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 › Las fotografías de las ilustraciónes son orientativas. El contenido  
original no incluye ni los complementos ni los accesorios aquí mostrados

 › KaVo Multiflex®, NSK Mach®, NSK QD-J®, BienAir Unifix® y Sirona®  
son marcas de terceros que no guardan relación alguna con  
W&H Dentalwerk Bürmoos GmbH
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Simbología Índice

sin luz

spray interno

termodesinfectable

spray externo

sin spray

artículo desechable sin látex

con luz

esterilizable

con anillo de luz LED+

con luz LED

con luz LED+

pedal de control  
con cable

pedal de control 
inalámbrico

Simbología Introducción



4 5

spray interno

con luz LED+

con luz

esterilizable

termodesinfectable

con anillo de luz LED+

Simbología

Primea  
Advanced 
Air

Primea Advanced Air: 
Es la primera solución de 
accionamiento por aire de 
alta velocidad del mundo 
con una velocidad ajustable 
de la fresa y una capacidad 
constante de la potencia 
erosiva, incluso cuando 
aumenta la presión.
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RK-97 L
(Conexión Roto Quick*)
REF 30221000

Anillo LED+, de hasta 30 W, 
spray quíntuple, diámetro del cabezal
Ø 10 mm, botón de presión para fresas
FG de Ø 1,6 mm

RG-97 L
(Conexión Roto Quick*)
REF 30222000

LED+, de hasta 30 W, spray quíntuple,
diámetro del cabezal Ø 10 mm, botón de 
presión para fresas FG de Ø 1,6 mm

Para la gama completa de Primea Advanced Air, se  
necesitará el kit Add-on o Built-in. Ver página 126

* Acoplamientos Roto Quick RQ-24 o RQ-34
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spray interno

con anillo de luz LED+

con luz

con luz LED+

esterilizable

termodesinfectable

Simbología

Synea
Vision

Nueva gama de  
turbinas Synea Vision:  
la tecnología más 
innovadora unida a una 
gama perfectamente 
adaptada a los requisitos 
más exigentes.
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Synea Vision
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WK-99 LT
(rodamientos cerámicos)
REF 30023000 

1:5, spray quíntuple, diámetro del cabezal  
Ø 9,5 mm, botón de presión para fresas  
FG de Ø 1,6 mm, barra de vidrio

WK-93 LT
(rodamientos cerámicos)
REF 30024000 

HK-43 LT
REF 30028000 

1:4,5, spray quíntuple, diámetro del cabezal  
Ø 9,1 mm, botón de presión para fresas
FG de Ø 1,6 mm, barra de vidrio

1:1, spray simple, sistema de sujeción  
por giro para fresas de piezas de mano y  
contra-ángulos de Ø 2,35 mm, barra de vidrio

WK-56 LT
REF 30025000 

WK-86 LT
REF 30027000 

1:1, spray simple, diámetro del cabezal  
Ø 9,5 mm, botón de presión para fresas 
contra-ángulo de Ø 2,35 mm, barra de vidrio

8:1, spray simple, diámetro del cabezal  
Ø 9,5mm, botón de presión para fresas de 
contra-ángulo de Ø 2,35 mm, barra de vidrio

WK-66 LT
REF 30026000 

2:1, spray simple, diámetro del cabezal  
Ø 9,5 mm,botón de presión para fresas 
contra-ángulo de Ø 2,35 mm, barra de vidrio

Synea Vision
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TK-100 L
REF 30021000 

TK-100 LM
REF 30022000 

TK-97 L
REF 30017000 

TK-97 LM
REF 30018000 

TK-94 L
REF 30016000 

TK-94 LM
REF 30031000 

TK-98 L
REF 30019000 

TK-98 LM
REF 30020000 

Anillo LED+, spray quíntuple,  
26 W, diámetro del cabezal Ø 13mm

Barra de vidrio, spray quíntuple, 26 W,  
diámetro del cabezal Ø 13 mm

Anillo LED+, spray quíntuple,  
21 W, diámetro del cabezal Ø 10 mm

Barra de vidrio, spray quíntuple, 21 W,  
diámetro del cabezal Ø 10 mm

LED+, spray quíntuple, 14 W,  
diámetro del cabezal Ø 9 mm

Barra de vidrio, spray quíntuple, 14 W,  
diámetro del cabezal Ø 9 mm

Anillo LED+, spray quíntuple,  
24 W, diámetro del cabezal Ø 11,5mm

Barra de vidrio, spray quíntuple, 24 W,  
diámetro del cabezal Ø 11,5 mm
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Synea Vision
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WK-99 LT S
(rodamientos cerámicos)
REF 30215000 

1:5, spray quíntuple, diámetro del cabezal  
Ø 9,5 mm, botón de presión para fresas  
FG de Ø 1,6 mm, barra de vidrio

WK-93 LT S
(rodamientos cerámicos)
REF 30216000 

1:4,5, spray quíntuple, diámetro del cabezal  
Ø 9,1 mm, botón de presión para fresas
FG de Ø 1,6 mm, barra de vidrio

WK-56 LT S
REF 30217000 

1:1, spray simple, diámetro del cabezal  
Ø 9,5 mm, botón de presión para fresas 
contra-ángulo de Ø 2,35 mm, barra de vidrio

WK-66 LT S
REF 30218000 

2:1, spray simple, diámetro del cabezal  
Ø 9,5 mm,botón de presión para fresas 
contra-ángulo de Ø 2,35 mm, barra de vidrio

Notas
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spray interno

con luz LED+

con luz

sin luz

esterilizable

termodesinfectable

Simbología

Synea 
Fusion

Synea Fusion –
¡La mejor relación 
calidad-precio! La nueva 
gama de turbinas Synea 
Fusion ofrecen al usuario 
un confort de usuario 
indiscutible a un precio  
muy atractivo.
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TG-98 L
(para RQ-24 / RQ-34*)
REF 30001000 

TG-97 L
(para RQ-24 / RQ-34*)
REF 30004000 

TG-98 L RM
(Conexión estándar de 6 vías)
REF 30198000 

TG-97 L RM
(Conexión estándar de 6 vías)
REF 30197000 

TG-98
(para RQ-03 / RQ-04 / RQ-14*)
REF 30002000 

TG-97
(para RQ-03 / RQ-04 / RQ-14*)
REF 30005000 

Cuatro Spray, 21 W, diámetro  
del cabezal Ø 11,5 mm

Cuatro Spray, 18 W, diámetro  
del cabezal Ø 10 mm

TG-98 L N
REF 30200000 

TG-98 LW
for RA-24 / RA-25
REF 30202001 

RA-24
REF 10402424 

TG-98 LM
REF 30003000 

Barra de vidrio, 
Cuatro Spray, 21 W, 
diámetro del cabezal Ø 11,5 mm

barra de vidrio, cuatro spray,  
21 W, head size Ø 11,5 mm, 

Conexión fija estándar de 6 vías para pieza de 
mano con turbina Synea Fusion TG-97/98 LW

Barra de vidrio, 
Cuatro Spray, 21 W, 
diámetro del cabezal Ø 11,5 mm

TG-97 L N
REF 30199000 

TG-97 LW
(for RA-24 / RA-25)
REF 30201001 

RA-25
REF 10402525 

TG-97 LM
REF 30006000 

Barra de vidrio, 
Cuatro Spray, 18 W, 
diámetro del cabezal Ø 10 mm

barra de vidrio, cuatro spray, 18 W, 
head size Ø 10 mm

Conexión de 5 vías (con luz), barra de vidrio, 
para pieza de mano con turbina Synea Fusion 
TG-97/98 LW 

Barra de vidrio, 
Cuatro Spray, 18 W, 
diámetro del cabezal Ø 10 mm
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Synea Fusion
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WG-99 LT
REF 30007000 

WG-66 LT
REF 30011000 

WG-67 LT
REF 30084000 

WG-57 LT
REF 30212001 

HG-43 A
REF 30013000 

WG-56 LT
REF 30009000 

WG-99 A
REF 30008000 

WG-66 A
REF 30012000 

WG-67 A
REF 30085000 

WG-56 A
REF 30010000 
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1:5, Cuatro Spray, diámetro del cabezal  
Ø 9,5 mm, botón de presión para fresas
FG de Ø 1,6 mm, barra de vidrio

2:1, spray simple, diámetro del cabezal  
Ø 9,5 mm, botón de presión para fresas de 
contra-ángulo de Ø 2,35 mm, barra de vidrio

Contra-ángulo Profin® 2:1, spray simple, 
trayectoria 1,1 mm, para puntas Dentatus

1:1, Sistema de sujeción con botón a presión, 
diámetro del cabezal Ø 9,5 mm, para fresas 
FG de Ø 1,6 mm, barra de vidrio

1:1, spray simple, sistema de sujeción  
por giro para fresas de piezas de mano y 
contra-ángulos de Ø 2,35 mm

1:1, spray simple, diámetro del cabezal  
Ø 9,5 mm, botón de presión para fresas 
contra-ángulo de Ø 2,35 mm, barra de vidrio
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Simbología

Alegra

spray interno

sin spray

con luz LED

con luz LED+

con luz

sin luz

esterilizable

termodesinfectable
Descubra las nuevas 
turbinas Alegra 
extremadamente 
silenciosas para
el uso diario en su 
consulta.
Han sido diseñadas con los 
últimos avances
tecnológicos para cumplir 
todas sus necesidades. 
Calidad »Made in Austria«
para lograr sus mejores 
resultados de tratamiento.
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TE-98 LQ
REF 30067000 

Spray triple, 18 W,  
diámetro del cabezal Ø 12.2 mm

TE-97 LQ
REF 30066000 

Spray triple, 18 W,
diámetro del cabezal Ø 12.2 mm

RQ-53
REF 10405300 

RQ-54
REF 10405400 

Conexión de 2 vías (borden), generador y filtro 
de agua con válvula anti-retorno

Conexión de 4 vías(estándar o RM), generador 
y filtro de agua con válvula anti-retorno
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TE-98
(para RQ-03 / RQ-04 / RQ-14*)
REF 30071000 

TE-95 BC
(Conexión Borden de 2 vías)
REF 30074000 

TE-97
(para RQ-03 / RQ-04 / RQ-14*)
REF 30068000 

TE-98 BC
(Conexión Borden de 2 vías)
REF 30072000 

TE-95 RM
(Conexión estándar de 4 vías)
REF 30075000 

TE-97 BC
(Conexión Borden de 2 vías)
REF 30069000 

TE-98 RM
(Conexión estándar de 4 vías)
REF 30073000 

TE-97 RM
(Conexión estándar de 4 vías)
REF 30070000 

Spray triple, 18 W,
diámetro del cabezal Ø 12.2 mm

Spray simple, 18 W,
diámetro del cabezal Ø 12.2 mm

Spray triple, 16 W,
diámetro del cabezal Ø 10.4 mm
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WE-56
REF 30116000 

WE-66
REF 30118000 

WE-99 LED G
REF 10259900 

WE-66 LED G
REF 10256600 

HE-43
REF 30119000 

WE-56 LED G
REF 10255600 

WE-57
REF 30117000 

1:1, botón  
de presión, diámetro del cabezal Ø 10,1 mm,  
fresas de contra-ángulo de Ø 2,35 mm

4:1, botón de presión,  
diámetro del cabezal Ø 10,1 mm, fresas de 
contra-ángulo de Ø 2,35 mm

1:4,5, spray triple,  
botón de presión, diámetro del cabezal  
Ø 10,1 mm, para fresas FG de Ø 1,6 mm

4:1, spray simple, botón de presión,
diámetro del cabezal Ø 10,1 mm, para fresas 
de contra-ángulo de Ø 2,35 mm

1:1, sistema de sujeción  
por giro para fresas de piezas de mano y 
contra-ángulos de Ø 2,35 mm

1:1, spray simple, botón de presión,  
diámetro del cabezal Ø 10,1 mm, para fresas 
de contra-ángulo de Ø 2,35 mm

1:1, botón de presión, diámetro del cabezal  
Ø 10,1 mm, para fresas FG de Ø 1,6 mm
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Alegra

WE-56 T
REF 30120000 

WE-56 T MW Conexión de pieza de mano 
Midwest* REF 30124001 
WE-56 T SD Conexión de pieza de mano Star 
Dental ** REF 30127001

HE-43 T MW Conexión de pieza de mano 
Midwest* REF 30126001 
HE-43 T SD Conexión de pieza de mano Star 
Dental ** REF 30129001

WE-57 T MW Conexión de pieza de mano 
Midwest* REF 30125001 
WE-57 T SD Conexión de pieza de mano Star 
Dental ** REF 30128001

WE-66 T
REF 30122000 

WE-57 T
REF 30121000 

HE-43 T
REF 30123000 

1:1, botón de  
presión, diámetro del cabezal Ø 10,1 mm, 
para fresas de contra-ángulo de Ø 2,35 mm

1:1, Sistema de sujeción con botón a presión, 
diámetro del cabezal Ø 10,1 mm, para fresas 
de contra-ángulo de Ø 2,35 mm

1:1, Sistema de sujeción por tensión Twist 
para pieza de mano y fresas de contra-ángulo 
de Ø 2,35 mm

1:1, Sistema de sujeción con botón a presión, 
diámetro del cabezal Ø 10,1 mm, para fresas 
FG de Ø 1,6 mm

4:1, botón  
de presión, diámetro del cabezal Ø 10,1 mm, 
para fresas de contra-ángulo de Ø 2,35 mm

1:1, botón de  
presión, diámetro del cabezal Ø 10,1 mm,  
para fresas FG de Ø 1,6 mm

1:1, sistema de  
sujeción por giro para fresas de piezas de 
mano y contra-ángulos de Ø 2,35 mm

Re
st

au
ra

ció
n 

& 
Pr

ót
es

is

* Micromotores de aire W&H con conexión de pieza 
de mano Midwest AM-20 MW RQ/ RM, AM-05 MW 
RQ/ RM (véase la página 124)
** Micromotores de aire W&H con conexión de pieza 
de mano Star Dental AM-20 SD RQ/ RM, AM-05 SD 
RQ/ RM (véase la página 125)
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Alegra

Generador para RQ-53
REF 06840300 
Generador para RQ-54
REF 06793000

Filtro de agua con válvula 
antirretorno para conexiones BC
REF 07092500 
para conexiones RM
REF 07095500

Junta tórica BC
REF 01000700 
Junta tórica RM
REF 02207300

Limpiador de toberas,  
corto, para turbinas  
y contra-ángulos
REF 02015101 

Set de juntas tóricas
para acoplamientos Roto Quick
REF 07508900 

Llave dinamométrica 
para cambio del rotor
REF 07508800 
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Rotor con llave hexagonal para  
TE-98 LQ, TE-98, TE-98 BC, TE-98 RM
REF 06787500 
TE-97 LQ, TE-97, TE-97 BC, TE-97 RM
REF 07234100
TE-95 RM
REF 07495400
TE-95 BC
REF 07507300

Botón de presión 
para TE-95 RM, TE-95 VC,  
TE-98, TE-98 RM, TE-98 BC
REF 06641900 
para TE-97, TE-97 RM, TE-97 BC
REF 07548000

BC RM
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Tope de fresas
REF 01312500 

Pasador a rosca
REF 01312600 

Juego de herramientas para cambiar 
los cabezales de los contra-ángulos
REF 07550300 

Clip del tubo de spray con 
3 mangueras para el medio 
refrigerante y limpiador de toberas 
para piezas de mano HE-43
REF 07550200 

Clip del tubo de spray con 3 mangueras 
para el medio refrigerante y limpiador de  
toberas para contra-ángulos  
WE-56, WE-57, WE-66
REF 06994000 
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Cabezal del contra-ángulo 
para WE-56
REF 07549900 
para WE-57
REF 07550000
para WE-66
REF 07550100

Alegra
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Alegra

Kit baja velocidad RM
REF 90000123 

Kit baja velocidad BC
REF 90000124 
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Consta de:
 › WE-56 T
 › HE-43 T
 › AM-20 RM

Consta de:
 › WE-56 T
 › HE-43 T
 › AM-20 BC

Kit alta velocidad RM
REF 90000125 

Kit alta velocidad BC
REF 90000126 
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Consta de:
 › TE-95 RM
 › WE-56 T
 › HE-43 T
 › AM-20 RM
 › Limpiador de toberas

Consta de:
 › TE-95 BC
 › WE-56 T
 › HE-43 T
 › AM-20 BC
 › Limpiador de toberas

Re
st

au
ra

ció
n 

& 
Pr

ót
es

is

Alegra

Ac
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s Maletín de transporte y  
de presentación, grande
REF 06505300 

Maletín de transporte y  
de presentación, pequeño
REF 06240900 

Espacio para 17 turbinas,  
contra-ángulos y piezas de mano,  
3 micromotores, 2 acoplamientos

Espacio para 7 turbinas,  
contra-ángulos y piezas de mano
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Simbología

Endea

El tamaño 
extremadamente 
reducido del cabezal de 
los contra-ángulos de
Endea permite acceder 
con más facilidad al 
punto de tratamiento.
Independientemente de si 
prefiere la técnica Crown-
Down o Single-Length,
puede preparar el canal 
radicular con una rotación 
de 360°.

sin spray

sin luz

esterilizable

termodesinfectable

Insertos rotatorios que se pueden aplicar
Todas las limas de canal radicular que 
sean apropiadas para la rotación en 360°, 
especialmente las limas de aleación  
níquel-titanio con un mango de Ø 2,35 mm, según 
la norma europea EN ISO 1797-1:1995.

Adquisición de limas adicionales
Por favor, pida las limas en su distribuidor dental, 
o directamente en Sendoline  
(www.sendoline.com).

Endea

EB-75
REF 12227501 

EB-79
REF 12227901 

16:1,
botón de presión

2:1,
botón de presión
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Simbología

Endo NiTi

Para la preparación del 
canal radicular con limas 
rotatorias de NiTi.

sin spray

sin luz

esterilizable

termodesinfectable

Insertos rotatorios que se pueden aplicar
Todas las limas de canal radicular que 
sean apropiadas para la rotación en 360°, 
especialmente las limas de aleación  
níquel-titanio con un mango de Ø 2,35 mm, según 
la norma europea EN ISO 1797-1:1995.

Adquisición de limas adicionales
Por favor, pida las limas en su distribuidor dental, 
o directamente en Sendoline  
(www.sendoline.com).

Endo NiTi

WD-73 M
REF 10217302 

WD-74 M
REF 10217402 

70:1,
botón de presión

128:1,
botón de presión
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Simbología

Endo 
Cursor

sin spray

sin luz

esterilizable

termodesinfectable

Para la preparación del 
canal radicular con limas 
rotatorias de NiTi.

Endo Cursor

EB-62
REF 12226201 

4:1, botón de presión, para instrumentos 
manuales para los canales radiculares con un 
vástago de 3,6 – 4,0 mm
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Piezo Scaler
Proxeo Ultra
PB-510 /  
520 / 530

compatibilidad con 
marcapasos

Simbología

Los nuevos Piezo Scalers 
Proxeo Ultra de W&H 
han sido desarrollados 
en colaboración con 
profesionales de la 
profilaxis y hacen 
honor a su nombre. 
Las ventajas exclusivas 
para el usuario permiten 
un tratamiento ultra 
eficiente.
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Proxeo Ultra

 ›  Unidad de control PB-530 con depósito de 
refrigerante, fuente de alimentación modo 
interruptor y manguera de alimentación de 1,8 m

 › Pedal de control C-NW
 › Cable (acoplamiento (Pairing)/Carga) para C-NW
Set PB-5 L Q
 › Pieza de mano PB-5 L Q 
 › Puntas: 1U, 2U, 1P, 1I incl. cambiador de puntas 

con limitación del torque
Set PB-5 L
 › Pieza de mano PB-5 L
 › Puntas: 1U, 2U, 1P, 1I incl. cambiador de puntas 

con limitación del torque
Set PB-5 L S
 › Pieza de mano PB-5 L S 
 › Puntas: 1US, 2US, 3US, 1PS incl. cambiador de 

puntas con limitación del torque

 › Unidad de control PB-520 con depósito  
de refrigerante, uente de alimentación modo 
interruptor y manguera de  
alimentación de 1,8 m

 › Pedal de control C-NF
Set PB-5 L Q
 › Pieza de mano PB-5 L Q 
 › Puntas: 1UQ, 2UQ, 1PQ incl. cambiador de 

puntas con limitación del torque
Set PB-5 L
 › Pieza de mano PB-5 L 
 › Puntas: 1U, 2U, 1P incl. cambiador de puntas 

con limitación del torque
Set PB-5 L S
 › Pieza de mano PB-5 L S 
 › Puntas: 1US, 2US, 1PS incl. cambiador de 

puntas con limitación del torque

Set PB-5 L Q  
(con conexión rápida W&H Q-link)
REF 90000258 
Set PB-5 L 
(con rosca estándar W&H / EMS / Mectron)
REF 90000257
Set PB-5 L S  
(con rosca W&H / Satelec / NSK)
REF 90000297

PB-530

PB-520

Set PB-5 L Q 
(con conexión rápida W&H Q-link)
REF 90000256 
Set PB-5 L 
(con rosca estándar W&H / EMS / Mectron)
REF 90000255
Set PB-5 L S  
(con rosca W&H / Satelec / NSK)  
REF 90000296

Set con Proxeo TWIST sin cable en página 66
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Proxeo Ultra

 › Unidad de control PB-510 con línea y  
filtro de refrigerante, fuente de alimentación 
modo interruptor y manguera de  
alimentación de 1,8 m

 › Pedal de control C-NF
Set PB-5 L Q
 › Pieza de mano PB-5 L Q 
 › Puntas: 1UQ, 2UQ, 1PQ incl. cambiador de 

puntas con limitación del torque
Set PB-5 L
 › Pieza de mano PB-5 L 
 › Puntas: 1U, 2U, 1P incl. cambiador de puntas 

con limitación del torque
Set PB-5 L S
 › Pieza de mano PB-5 L S 
 › Puntas: 1US, 2US, 1PS incl. cambiador de 

puntas con limitación del torque

PB-510

Set PB-5 L Q 
(Con conexión rápida W&H Q-link)
REF 90000254 
Set PB-5 L 
(Con rosca estándar W&H/EMS/Mectron)
REF 90000253
Set PB-5 L S  
(Con rosca W&H/ Satelec/ NSK) 
REF 90000295

PB-5 L Q
(con conexión rápida W&H Q-link)
REF 30327000

PB-5 L S
(con rosca W&H / Satelec / NSK)
REF 30328000

PB-5 L (W&H)
(con rosca estándar W&H / EMS / Mectron)
REF 30326000



40 41

Pr
of

ila
xis

 &
 P

er
io

do
nt

ol
og

ía

Proxeo Ultra

Unidad de control PB-530 con depósito  
de refrigerante, Fuente de alimentación 
modo interruptor y manguera de  
alimentación y Cable (acoplamiento 
(Pairing)/Carga)
REF 30325000

Unidad e control PB-510 con 
manquera refrigerante y filtro. 
Fuente de alimentación modo 
interruptor
REF 30323000

Tanque (o depósito refrigerante)
REF 07991190

junta tórica para el depósito 
refrigerante
REF 07960870

Cartucho de bomba
REF 08001660

Unidad de control PB-520 con 
depósito de refrigerante, Fuente 
de alimentación modo interruptor
y manguera de alimentación
REF 30324000
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Proxeo Ultra

Junta tórica para el  
acoplamiento de la manguera
REF 02060203

Manguera del refrigerante
REF 05075600

Pedal de control C-NW
REF 30316000

Módulo del LED (3pcs)
incl. tapa de la pieza de mano
REF 08025210

Cable (acoplamiento (Pairing)/Carga)
para C-NW
REF 08014700

Limpiador de toberas
REF 00636901

Filtro del refrigerante
REF 02675000

Pedal de control C-NF
REF 04717300
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Piezo tips
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 › Eliminación de sarro subgingival y 
supragingival en todos los cuadrantes

 › Tratamiento completo sin necesidad de 
complicados cambios de puntas

 › Ligeramente redondeada y especialmente 
estrecha y corta

 › Raspado fino en la región supragingival
 › Instrumento de limpieza ideal para los 

espacios interdentales

 › Punta perfecta para la eliminación de 
grandes superficies de sarro

 › Punta 2U  
visiblemente más larga y más estrecha

 › Tratamiento de pacientes de seguimiento
 › Para el repaso fino
 › Raspado fino del sarro supragingival
 › Eliminación de placa

Universal 1UQ con cambiador de puntas
REF 08023920 
Universal 1U con cambiador de puntas
REF 05076200*
Universal 1US con cambiador de puntas
REF 07983820

Universal 3UQ con cambiador de puntas
REF 08023940 
Universal 3U con cambiador de puntas
REF 05368200*  
Universal 3US con cambiador de puntas
REF 07983850

Universal 4U
con cambiador de puntas
REF 05849201

Universal 2UQ con cambiador de puntas
REF 08023930 
Universal 2U con cambiador de puntas
REF 05076300*
Universal 2US con cambiador de puntas
REF 07983830

Descripción de la punta:

1U sin S o Q
1U para rosca estándar 
W&H / EMS / Mectron

1US 1U para rosca W&H / 
Satelec / NSK

1UQ 1U para rosca W&H / 
Satelec / NSK
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 › Eliminación de concreciones  
en la región subgingival

 › Sobre todo en el tratamiento de 
bolsas periodontales profundas

 › Punta diamantada para la limpieza de la 
superficie radicular

 › Punta diamantada para la limpieza de 
bifurcaciones y concavidades

 › Recomendada para el tratamiento de 
mantenimiento de bolsas de profundidad 
de media a alta, así como de bifurcaciones

Periodontología  
1PQ con cambiador de puntas
REF 08023950 
Periodontología 
1P con cambiador de puntas
REF 05370400*
Periodontología 
1PS con cambiador de puntas
REF 07983860

Periodontología  
4PQ con cambiador de puntas
REF 08024010 
4P con cambiador de puntas
REF 07965670
4PS con cambiador de puntas
REF 07983870

Periodontología 5PQ
con cambiador de puntas
REF 08024040 
5P con cambiador de puntas
REF 07965600

Periodontología 3PrQ
con cambiador de puntas
REF 08023960 
Periodontología 3Pr
con cambiador de puntas
REF 06364900
Periodontología 3PlQ
con cambiador de puntas
REF 08023980
Periodontología 3Pl
con cambiador de puntas
REF 06365000
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 › Punta diamantada para la limpieza de la 
superficie radicular

 › Ampliación de fisuras

 › Punta diamantada  
para preparaciones  
de veneer

 › Permite obtener bordes  
de preparación  
claramente definidos

 › Ofrece la máxima protección  
de la encía y del diente adyacente

 › Punta parcialmente 
diamantada para el 
acabado de los bordes de 
cavidades proximales y 
mesiales

 › Punta parcialmente 
diamantada para el 
acabado de los bordes de 
cavidades proximales y 
mesiales

Periodontología 5PrQ
con cambiador de puntas
REF 08024020 
Periodontología 5Pr
con cambiador de puntas
REF 07965660
Periodontología 5PIQ
con cambiador de puntas
REF 08024030
Periodontología 5PI
con cambiador de puntas
REF 07965620

Restauración 1R
con cambiador de puntas
REF 05849401 

Restauración 2R
con cambiador de puntas
REF 06368400 

Restauración 3Rm con 
cambiador de puntas
REF 06368500 

Restauración 3Rd con 
cambiador de puntas
REF 06368600 
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 › Instrumento no cortante 
para una eficaz activación 
de la limpieza en el 
sistema de canal radicular

 › Punta para la condensación 
térmica lateral de gutapercha

 › Eliminación o extracción de elementos 
fracturados del canal radicular

 › Cementado y eliminación de pernos 
radiculares mediante vibración

 › Eliminación de obturaciones y 
calcificaciones del conducto radicular

 › Preparación del fondo de la cámara pulpar

Endodoncia 1ES
con llave de boca
REF 07983880 
Endodoncia 1E con llave de boca
REF 06367900

Endodoncia 2E
con llave de boca
REF 06368000

Endodoncia 3E
con llave de boca
REF 06368100

Endodoncia 5E 
con cambiador de puntas
REF 07812400

Endodoncia 6E
con llave de boca
REF 07812500

Endodoncia 4E
con llave de boca
REF 07812300
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Piezo tips
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Consta de:
 › punta 1U, 3U, 1P (1 pc)
 › cambiador de puntas con limitación del 

torque (3 pcs)
 › ficha de puntas

Consta de:
 › punta 1E, 2E, 3E, 4E, 5E, 6E (1 unid.)
 › llave de boca (1 unid.)  

para puntas 1E, 2E, 3E, 4E, 6E
 › cambiador de puntas (1 unid.)  

con limitación del torque para punta 5E
 › ficha de puntas

Consta de:
 › punta 1I (3 pcs)
 › cambiador de puntas con limitación del 

torque (3 pcs)

Set de puntas Universal
REF 05851800*

Set de puntas Endo
REF 07812200

cambiador de puntas  
con limitación del torque

TW-1: Para puntas con rosca W&H  
(p. ej. 1U, 2U)
REF 04982800
TS-1: Para puntas con rosca Satelec  
(p. ej. 1U, 2U)
REF 07984290
TQ-1: para puntas con W&H Q-Link 
(conexión rápida)
REF 07985850

Set de puntas Implant clean (3x 1lQ)
REF 08026380
Set de puntas Implant clean (3x 1l)
REF 06370500

1U

1E

4E

TS-1 TW-1

TQ-1

5E 6E

2E 3E

3U 1P
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Simbología

Scaler  
de aire

spray interno

con luz

sin luz

esterilizable

termodesinfectable

Rápido, cuidadoso, 
potente.
El scaler accionado por aire, 
con spray integrado y dos 
grandes salidas ópticas, 
es ideal para la eliminación 
de placa dental y sarro, así 
como para la limpieza de 
la superficie de las raíces. 
El resultado es que sus 
pacientes se sienten mejor 
en general y más seguros 
de sí mismos gracias a 
que tienen sus superficies 
dentales limpias.
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Scaler de aire Proxeo
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9Con regulador de potencia y puntas 1AU, 2AU, 

3AU y 1AP; cambiador de puntas, limpiador de 
toberas, cepillos de limpieza y ficha de puntas

Con punta 1AU (2 pcs), Llave inglesa abierta, 
limpiador de toberas, cepillos de limpieza y 
ficha de puntas

Con regulador de potencia y puntas 1AU, 2AU, 
3AU y 1AP; cambiador de puntas, limpiador de 
toberas, cepillos de limpieza y ficha de puntas

Con punta 1AU (2 pcs), Llave inglesa abierta, 
limpiador de toberas, cepillos de limpieza y ficha 
de puntas

Con puntas 1AU, 2AU, 3AU y 1AP;
cambiador de puntas, limpiador de toberas, 
cepillos de limpieza y ficha de puntas

Con puntas 1AU, 2AU, 3AU y 1AP;
cambiador de puntas, limpiador de toberas,
cepillos de limpieza y ficha de puntas

ZA-55 LM
REF 10035502 

ZE-55 BC
REF 11015500 

ZA-55 LS
REF 30227000 

ZE-55 RM
REF 11015501 

ZA-55
REF 10035501 

ZA-55 M
REF 10035503 
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Scaler de aire Proxeo

Pu
nt

as

Eliminación de depósitos subgingivales, 
especialmente adecuado para bolsas 
periodontales profundas

Uso universal, también para superficies 
molares curvadas con inclinación lingual

Para retirar sedimentos en la parte cervical y 
también para la eliminación de depósitos de 
nicotina

Para dientes anteriores mandibulares, 
superficies linguales, en casos de bandas de 
sarro con una fuerte adhesión, gruesas y duras

Punta curvada hacia la izquierda para la 
eliminación de depósitos subgingivales

Con un revestimiento de diamante en la 
punta del instrumento para el desbridamiento 
periodontal de furcaciones y concavidades.

Punta curvada hacia la derecha para la 
eliminación de depósitos subgingivales

Punta 1AP con ficha de puntas
REF 07009100 

Punta 1AU con ficha de puntas
REF 07159700 

Punta 3AU con ficha de puntas
REF 07159900 

Punta 2AU con ficha de puntas
REF 07159800 

Punta 2APl con ficha de puntas
REF 05153300 

Punta 3AP con ficha de puntas
REF 05280200 

Punta 2APr con ficha de puntas
REF 05254400 
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Scaler de aire Proxeo
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Cambiador de puntas
REF 07308100 

Limpiador de toberas largo
REF 00636901 

Junta tórica BC
REF 01000700 
Junta tórica RM
REF 02207300

BC RM

Cepillos de limpieza
REF 05452400 

Llave inglesa abierta
SW4
REF 04510700 
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Sistema de 
aeropulidor

Aeropulidor Proxeo Aura
Con un sistema de 
aeropulidor y sus 
correspondientes 
polvos, puede eliminar la 
biopelícula tanto supra 
como subgingival, así 
como decoloraciones, de 
forma eficaz, controlada y 
completa.
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Proxeo Aura

Proxeo Aura Set Prophy
 › Aeropulidor
 › Cabezal de pulverización 120°  
 › Polvo de profilaxis SOFT (250 g)
 › Accesorios

bicarbonato de sodio, 4×250 g,
Ø tamaño de partícula: 40 µm

Glicina, 2×160 g, Ø tamaño de partícula: 25 µm

carbonato cálcico, 4×250 g,
tamaño de partícula: 45–75 µm

Proxeo Aura Set Perio*
 › Aeropulidor
 › Cabezal de pulverización 120°
 › Cabezal de pulverización Perio
 › Puntas subgingivales Perio 40 pcs
 › Polvo de profilaxis SOFT (250 g)
 › Polvo de profilaxis SENSITIVE
 › Accesorios

Conexión
PF-60 (W&H RotoQuick)
REF 08020760 
PF-60 M (Kavo Mulitflex)
REF 08020770
PF-60 N (NSK)
REF 08020780
PF-60 S (Sirona)
REF 08020790

Conexión
PF-60 (W&H RotoQuick)
REF 08020761 
PF-60 M (Kavo Mulitflex)
REF 08020771
PF-60 N (NSK)
REF 08020781
PF-60 S (Sirona)
REF 08020791
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Prophylaxis Powder SOFT+
REF 08020870 

Prophylaxis Powder SENSITIVE+
REF 08020890 

Prophylaxis Powder SMOOTH
REF 08020880 
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Proxeo Aura

Cabezal de pulverización 120°
REF 08020810

Cabezal de pulverización 90°
REF 08020800

Cabezal de pulverización Perio
REF 08020820

Cabezal corto de pulverización Perio
REF 08020850

Cabezal corto de pulverización 
90°
REF 08020830

Cabezal corto de pulverización 120°
REF 08020840
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Proxeo Aura

Puntas subgingivales  
Perio 40 pcs
REF 08020860

Tapa para contenedor de polvo 
(incl. 1 junta tórica verde)
REF 08020920

Llave K9
REF 08020930

Set de limpiador
1 aguja 0,8 mm, 1 aguja 0,4 mm,  
1 cepillo
REF 08020910

Juego de junta tórica 
1 verde, 2 negro
REF 08020900
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Contra-ángulos  
y pieza de 
mano

sin spray

sin luz

esterilizable

artículo desechable

sin látex

termodesinfectable

Simbología

Sistema de pulido 
rotativo
En el tratamiento dental 
moderno, la eliminación 
mecánica profesional de la 
placa dental y del biofilm es 
parte integral del proceso 
de profilaxis. ¡W&H ofrece 
con Proxeo TWIST una 
solución compacta y fácil 
de manejar para todo lo 
que necesite, ya sea limpiar, 
pulir o fluorizar!

Sist
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tándar comparado con LatchShort
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Proxeo Twist LatchShort
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4:1, contra-ángulo con sistema LatchShort 
para copas y cepillos profilácticos LatchShort 
de W&H

4:1, contra-ángulo para todas las copas, 
cepillos y Snap-on (adaptador) con eje de 
2,35 mm

suaves / verde manzana LatchShort

duras / verde oscuro  
LatchShort

con forma de copa
suave / transparente
LatchShort

WP-66 W
REF 30189000 

WP-66 M
REF 30190000 

Copa profiláctica
144 pcs REF 08003630

Copa profiláctica
144 pcs REF 07597900

Cepillo profiláctico
144 pcs REF 08003650
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Proxeo Twist

4:1, contra-ángulo Sistema Universal con 
adaptador Snap-on y llave para todas las 
copas y cepillos Screw-in y para las copas y 
cepillos Snap-on (adaptador)

4:1, pieza de mano para contra-ángulos 
profilácticos desechables con mango plástico 
sistema Doriot

4:1, contra-ángulo 
Sistema YOUNG con llave, para YOUNG 
copas y cepillos Screw-in

WP-64 MU
REF 10216443 

HP-44 M
REF 10114403 

WP-64 M
REF 10216403

Adaptador Snap-on para WP-64 MU
REF 04530600

Llave
REF 01957300
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Sistema 
de pulido 
inalámbrico

Pulir sin cable 
significa poder pulir 
completamente sin 
restricciones
Gire la ligera pieza de mano 
de diseño ergonómico 
a voluntad y cambie 
su posición según sea 
necesario. Ello le permite 
acceder a prácticamente 
cualquier ángulo durante el 
pulido y asegura una buena 
visibilidad del punto de 
tratamiento.
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Proxeo Twist Cordless

El sistema inalámbrico PL-40 H Proxeo 
Twist Doriot consta de:
 › Pieza de mano de accionamiento PL-40 H 

incluyendo la funda de la pieza de mano
 › Pedal de control C-NW
 › Cargador con adaptador
 › Soporte para la pieza de mano

REF 30317000

Profi Cabezal desechable 105° 
dura/verde oscuro
100 pcs
REF 07979710 

Profi Cabezal desechable 105° 
suave/verde manzana   
100 pcs
REF 07994950 

El sistema inalámbrico PL-40 HW  
Proxeo Twist Doriot consta de:
 › Pieza de mano de accionamiento PL-40 HW
 › PL-44 para sistema Doriot
 › Pedal de control C-NW
 › Cargador con adaptador
 › Soporte para la pieza de mano

REF 90000348
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Proxeo Twist Cordless

El sistema inalámbrico PL-40 HW  
Proxeo Twist LatchShort consta de:
 › Pieza de mano de accionamiento PL-40 HW
 › PL-66 W para sistema LatchShort
 › Pedal de control C-NW
 › Cargador con adaptador
 › Soporte para la pieza de mano

El sistema inalámbrico PL-40 HW Proxeo 
Twist Screw-in Young consta de:
 › Pieza de mano de accionamiento PL-40 HW
 › PL-64 para sistema Screw-in Young
 › Pedal de control C-NW
 › Cargador con adaptador
 › Soporte para la pieza de mano

REF 90000346

REF 90000347

suaves / verde manzana LatchShort duras / verde oscuro LatchShort

con forma de  
copa suave / transparente LatchShort

Copa profiláctica
144 pcs REF 08003630

Copa profiláctica
144 pcs REF 07597900

Cepillo profiláctico
144 pcs REF 08003650
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Proxeo Twist Cordless

Pieza de mano de  
accionamiento PL-40 H
REF 07954780 

Pedal de control
REF 30316000 

Pieza de mano de 
accionamiento 
REF 07947190 

Funda de la pieza de mano
REF 07918800 

Cargador con adaptador
REF 07969610 

Soporte para la pieza de mano
REF 05882600 

Estuche de  
transporte
REF 08025020 
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Proxeo Twist Cordless

PL-44 
para sistema Doriot
REF 30098000

PL-66 W 
para sistema LatchShort
REF 30096000

PL-64
para sistema Screw-in Young
REF 30097000 
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Set Proxeo combinado  
(Ultra y TWIST  
sin cable)

Práctico, sin cable y 
eficiente:
A partir de ahora pueden 
utilizarse el PB-530 
Proxeo Ultra Piezo scaler 
y el sistema Proxeo Twist 
sin cable a través de un 
único pedal de control 
inalámbrico. Ello no sólo 
permite trabajar más 
cómodamente, sino que 
también asegura una mayor 
eficiencia en el proceso de 
trabajo.
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Set Proxeo combinado

Todos los sets Proxeo combinados constan de:

Sistema de pulido sin cable Proxeo Twist
 › Pieza de mano de accionamiento PL-40 H 

con funda
 › Pedal de control C-NW
 › Cargador con adaptador
 › Soporte para la pieza de mano
Unidad de control PB-530 con depósito de 
refrigerante
Fuente de alimentación de conmutación
Manguera de alimentación de 1,8 m
Cable (emparejamiento/carga) para C-NW

Sistema de pulido sin cable Proxeo Twist
 › Pieza de mano de accionamiento PL-40 

HW
 › PL-66 W o PL-64
 › Pedal de control C-NW
 › Cargador con adaptador
 › Soporte para la pieza de mano
Unidad de control PB-530 con depósito de 
refrigerante
Fuente de alimentación de conmutación
Manguera de alimentación de 1,8 m
Cable (emparejamiento/carga) para C-NW
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Set Proxeo combinado

Pieza de mano PB-5 L Q
Tipos: 1UQ, 2UQ, 1PQ, 1IQ
incl. cambiador de puntas con limitación del 
par

Pieza de mano PB-5 L
Tipos: 1U, 2U, 1P, 1I
incl. cambiador de puntas con limitación del par

Pieza de mano PB-5 L S
Puntas: 1US, 2US, 1PS, 1IS
incl. cambiador de puntas con limitación del par

Sets Proxeo combinados

Set PB-530, PB-5 L Q, PL-40 H
REF 90000298
Set PB-530, PB-5 L Q,  
PL-40 HW, PL-66 W
REF 90000356

Sets Proxeo combinados

Set PB-530, PB-5 L, PL-40 H
REF 90000299
Set PB-530, PB-5 L,  
PL-40 HW, PL-66 W
REF 90000354

Sets Proxeo combinados

Set PB-530, PB-5 L S, PL-40 H
REF 90000301
Set PB-530, PB-5 L S,  
PL-40 HW, PL-66 W
REF 90000358
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Implantmed
SI-1023 / SI-1015

W&H Implantmed ofrece 
al implantólogo una 
unidad de accionamiento 
para el uso diario
Esta unidad quirúrgica 
puede utilizarse 
con seguridad para 
procedimientos de cirugía 
oral en implantología y 
cirugía maxilofacial.
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Implantmed Set consta de:
 › Unidad de control (230 V o 120 V)
 › Micromotor con cable de 1,8 m  

(EM-19/EM-19 LC)
 › Incl. 5 clips de sujeción
 › Pedal de control S-N2 / S-NW
 › Soporte
 › Soporte universal
 › Cable de red
 › Tubos flexibles refrigerantes desechables (3x)

Implantmed Plus

Pedal de control S-N2,  
micromotor sin contactos eléctricos
SI-1023 (230 V)
REF 90000163
SI-1015 (120 V)
REF 90000167

Pedal de control S-N2,  
micromotor con contactos eléctricos
SI-1023 (230 V)
REF 90000165
SI-1015 (120 V)
REF 90000169

Pedal de control S-NW, micromotor sin 
contactos eléctricos
SI-1023 (230 V)
REF 90000164
SI-1015 (120 V)
REF 90000168

Pedal de control S-NW, micromotor con 
contactos eléctricos
SI-1023 (230 V)
REF 90000166
SI-1015 (120 V)
REF 90000170
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Implantmed Plus

sin pedal de control, incl. llave CAN, 
micromotor sin contactos eléctricos
SI-1023 (230 V)
REF 90000171
SI-1015 (120 V)
REF 90000173

sin pedal de control, incl. llave CAN, 
micromotor con contactos eléctricos
SI-1023 (230 V)
REF 90000172
SI-1015 (120 V)
REF 90000174

Módulo Osstell ISQ de W&H
con sonda de medición,  
TestPeg, base del SmartPeg,  
vale para 5 SmartPegs
REF 30210000 

Sonda de medición con cable
para módulo Osstell ISQ de W&H
REF 07721100 

TestPeg
REF 07849900

Base del SmartPeg 1pc
REF 07460300
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Implantmed Plus

Implantmed SI-1023 (230 V)
REF 30288000 
Implantmed SI-1015 (120 V)
REF 30289000

Pedal de  
control variable S-N2 con cable de 2,8 m
REF 30285000

Llave CAN
REF 07759700

Soporte universal
REF 07721800

Pedal de  
control variable S-NW con llave CAN
REF 30264000

Maletín de transporte
REF 07962790 Micromotor EM-19

(sin contactos eléctricos) con cable de 
1,8 m incl 5 clips de sujeción
REF 30185000

Micromotor EM-19 LC
(con contactos eléctricos) con cable 
de 1,8 m incl 5 clips de sujeción
REF 30281000

Micromotor EM-19 LC
(con contactos eléctricos) con cable 
de 3,5 m incl 10 clips de sujeción
REF 30281001
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Módulo Piezomed 
Classic / Plus 
SA-435 M / SA-430 M

sin luz

esterilizable

termodesinfectable

Simbología

El módulo Piezomed 
de W&H cubre el flujo 
de trabajo quirúrgico 
completo
Una solución hecha 
a medida para cada 
usuario. Implantmed 
puede combinarse con el 
módulo Piezomed con una 
solución plug-and-play para 
abarcar varias aplicaciones 
quirúrgicas.
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Módulo Piezomed Classic / Plus Módulo Piezomed Classic / Plus

Pieza de mano Piezomed con 
 › Cable de 1,8 m
 › Luz LED y detección del inserto
 › Cambiador de instrumentos

SA- 40 L (1.8 m)
REF 30392000 

Pieza de mano  
Piezomed con 
 › Cable de 1,8 m
 › Sin luz ni detección del inserto
 › Cambiador de instrumentos

SA- 40 (1.8 m)
REF 30408000 

Tubos de irrigación desechables  
con conector en Y de 2,2 m (6 uds.)
REF 08072750 

Tubos de irrigación desechables  
con conector en Y de 3,8 m (6 uds.)
REF 08041710

Pieza de mano Piezomed con 
 › Cable de 3,5 m
 › Luz LED y detección del inserto
 › Cambiador de instrumentos

SA- 40 L (3.5 m)
REF 30392001 
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SA-435 M (1.8 m)
REF 90000350

SA-435 M (3.5 m)
REF 90000351

SA-430 M
REF 90000349

Módulo Piezomed Plus de 1,8 m 
compuesto por:
 › Módulo
 › Pieza de mano SA-40 L (1,8 m)
 › Alimentación y cable principal
 › Soporte y apoyo
 › Cambiador de instrumentos
 › 6 tubos de irrigación desechables

Módulo Piezomed Plus de 3,5 m 
compuesto por:
 › Módulo
 › Pieza de mano SA-40 L (3,5 m)
 › Alimentación y cable principal
 › Soporte y apoyo
 › Cambiador de instrumentos
 › 6 tubos de irrigación desechables

Módulo Piezomed Classic  
compuesto por:
 › Módulo
 › Pieza de mano SA-40 (1,8 m)
 › Alimentación y cable principal
 › Soporte y apoyo
 › Cambiador de instrumentos
 › 6 tubos de irrigación desechables
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Contra ángulos y 
piezas de mano 
quirúrgicas

con Mini LED+
y conexión  

W&H
spray externo

con luz LED+

esterilizable

termodesinfectable

Simbología

20:1, sistema de sujeción Hexagon, para
fresas quirúrgicas con sistema de sujeción
para contra-ángulos de Ø 2,35 mm,
(dureza de >50 HRC, >520 HV), sistema de
refrigeración interna Kirschner/Meyer

1:2.7, cabezal de 45°, spray triple,
botón de presión, para fresas
quirúrgicas con sistema de
sujeción FG de 1,6 mm

1:1, recta, con sujeción de palanca,
para fresas quirúrgicas con diámetro 2,35 mm
(también del sistema Stryker)

1:2.7, spray triple, botón de presión,
para fresas quirúrgicas con sistema
de sujeción FG de 1,6 mm

1:1, botón de presión, para fresas quirúrgicas
con sistema de sujeción para contra-ángulos
de Ø 2,35 mm

WS-75 L
REF 30033000 

WS-91 L
REF 30049000 

S-11 L
REF 30058000 

WS-92 L
REF 30043000 

WS-56 L
REF 30040000 

Piezas de mano rectas y contra-ángulos quirúrgicos
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Elcomed

Fusible
250 V – T1,6AH
REF 06352200 

Pen-drive USB
REF 06290700 

SA-310 con documentación
Micromotor con cable de 1,8 m
REF 15933100 
Micromotor con cable de 3,5 m
REF 15933101

Micromotor con cable
de 1,8 m incl 5 clips de sujeción
REF 05513400 

Micromotor con cable
de 3,5 m incl 10 clips de sujeción
REF 06205800 

SA-310 sin documentación
Micromotor con cable de 1,8 m
REF 15933102 
Micromotor con cable de 3,5 m
REF 15933103

Elcomed

Elcomed consta de:
 › Unidad de control con o sin documentación
 ›  (220 – 240 V o 100 – 130 V)
 › Pedal de control variable S-N1,
 › Micromotor con cable de 1,8 o 3,5 m incl. clips 

de sujeción
 › Set de tubos de spray
 › Cable de red
 › Soporte del micromotor
 › Soporte
 › Seguros antitorsión
 › Equipo adicional para unidad de control
 ›  con documentación: pen-drive USB
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Implantmed Classic
SI-915 / SI-923

El nuevo Implantmed 
Classic de W&H ofrece a los 
profesionales de la
implantología una unidad 
quirúrgica para su uso 
diario. El diseño ergonómico
y el manejo sencillo 
garantizan un trabajo sin 
esfuerzo.
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SI-923 (230 V)
REF 90000161

SI-915 (120 V)
REF 90000162

Implantmed Classic Set, formado por:
 › Unidad de control (230 V o 120 V)
 › Micromotor EM-19 con cable de 1,8 metros
 › incl. 5 clips de sujeción
 › Pedal de control S-N2
 › Varilla para suero
 › Soporte universal
 › Cable de alimentación de red
 › 3 líneas de irrigación desechables
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Micromotor con cable  
de 1,8 m incl. 5 clips de sujeción
REF 06631600 

Micromotor EM-19
(sin contactos eléctricos) con cable de  
1,8 m incl 5 clips de sujeción
REF 30185000 

Pedal de control  
inalámbrico S-NW
con llave SPI
REF 30264001 

Llave SPI
(Implantmed SI-923, SI-915 (2011), 
Elcomed SA-310, Piezomed SA-320)
REF 07795800 

Pedal de  
control variable  
S-N2 con cable de 3,5 m
REF 30285000 

Fusible T 1,25 AH
REF 06661800 

¡ATENCIÓN! No es compatible con 
Implantmed Classic.

Atención! no es compatible  
con Implantmed Classic.

Atención! no es compatible  
con Implantmed Classic.

¡ATENCIÓN! No es compatible con 
Implantmed Classic.

Implantmed Classic Implantmed Classic

Maletín de transporte
Elcomed SA-310
REF 07945930 

Juego de tubo/spray 
desechable para micromotor  
con 1,8 m cable, 6pcs, 2,2 m
REF 04363600 
Juego de tubo/spray 
desechable para micromotor  
con 3,5 m cable, 6 pcs, 3,8 m
REF 04364100

Juego de tubo/spray 
esterilizable para micromotor con  
1,8 m cable, 1 pcs, 2,2 m
REF 04719400

Maletín de transporte
Implantmed SI-923 / SI-915
REF 07948730 

Pedal de control con 
cable (Elcomed SA-310,  
Implantmed SI-923, SI-915 (2011)) S-N1
REF 06202400 

Seguro antitorsión
para micromotor
REF 04006800 

¡ATENCIÓN! No es compatible con 
Implantmed Classic.

¡ATENCIÓN! No es compatible con 
Implantmed Classic.
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Set de tubos de spray
desechable, 6 set por caja,
para micromotor con cable de 1,8 m
REF 04365300 
Set de tubos de spray
desechable, 6 set por caja,
para micromotor con cable de 3,5 m
REF 04365100

Set de tubos de spray
esterilizable 2,2 m,
para micromotor con cable de 1,8 m
REF 04976700

Línea de irrigación 
desechablepara micromotor con cable 
de 1,8 m, 10 pcs, 2,2 m
REF 00929300 
Línea de irrigación 
desechablepara micromotor con cable 
de 3,5 m, 10 pcs, 3,8 m
REF 00929400

Piezas disponibles después de la venta Piezas disponibles después de la venta
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Tubo de la bomba con contra rosca 1 pcs
REF 04013900 

Tubo de la bomba 3 pcs, 85 mm
REF 04014000 
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Contra-ángulos y 
piezas de mano 
quirúrgicas

con y sin
Mini LED+

spray externo

sin luz

con luz LED+

esterilizable

termodesinfectable

20:1, Hexagon, para fresas quirúrgicas con 
sistema de sujeción para contra-ángulos  
de Ø 2,35 mm, sistema de refrigeración interna 
Kirschner/Meyer

1:2.7, cabezal de 45°, spray triple,
botón de presión, para fresas quirúrgicas con 
sistema de sujeción FG de 1,6 mm

20:1, Hexagon, botón de presión,  
para fresas quirúrgicas con sistema de 
sujeción para contra-ángulos de diámetro de 
Ø 2,35 mm, sistema de refrigeración interna 
Kirschner/Meyer

1:2.7, spray triple, botón de presión,
para fresas quirúrgicas con sistema de 
sujeción FG de 1,6 mm

1:1, botón de presión,
para fresas quirúrgicas con sistema de 
sujeción para contra-ángulos de Ø 2,35 mm

WS-75 L G
REF 30032000

WS-75
REF 30065000

WS-91 L G
REF 30048000

WS-91
REF 30047000

WI-75 E/KM (no desmontable)
REF 10207550

Sistema de refrigeración interna 
Kirschner Meyer set (WI-75) negro
REF 08014692

WS-92 L G
REF 30042000

WS-92
REF 30041000

WS-56 L G
REF 30039000

WS-56
REF 30038000

Piezas de mano rectas y contra-ángulos quirúrgicos
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Piezas de mano rectas y contra-ángulos quirúrgicos

Clip del tubo de spray negro con tubo externo 
para la refrigeración por sistema Kirschner/Meyer

Clip del tubo de spray verde con tubo externo 
para refrigeración por sistema Kirschner/Meyer

Clip del tubo de spray verde
sin tubo externo

Clip del tubo de spray negro
sin tubo externo

3 pcs
REF 04757100

3 pcs, para izquierda
REF 06946300
3 pcs, para derecha
REF 06948300

Tubo para la refrigeración 
interna de la fresa (KM)
REF 02610500

Limpiador de toberas corto
REF 02015101

Bifurcación Y
3 pcs
REF 06016400

3 pcs, para izquierda
REF 06948400
3 pcs, para derecha
REF 06949500

3 pcs
REF 05051000
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Sistema de  
refrigeración interna Kirschner Meyer
set (WI-75) verde
REF 08014690

Piezas de mano rectas y contra-ángulos quirúrgicos
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1:1, recta, con sujeción de palanca,
para fresas quirúrgicas con diámetro 2,35 mm
(también del sistema Stryker)

1:1, angulada, delgada, con sujeción de 
palanca, para fresas quirúrgicas con diámetro 
2,35 mm (también del sistema Stryker)

1:1, angulada, delgada,  
con sujeción de palanca, para fresas 
quirúrgicas con diámetro 2,35 mm

1:2, angulada, delgada,  
con sujeción de palanca, para fresas 
quirúrgicas con diámetro 2,35 mm

20:1, Sistema de sujeción para fresas zygoma, 
fresas quirúrgicas y cortadores, Ø 2,35 mm

1:2, Sistema de sujeción de palanca para 
fresas quirúrgicas y cortadores, Ø 2,35 mm

1:1, recta, con sujeción de palanca,
para fresas quirúrgicas con diámetro 2,35 mm
(también del sistema Stryker)

S-11 L G
REF 30057000

S-11
REF 30056000

S-9 L G
REF 30054000

S-9
REF 30053000

S-10
REF 30059000

S-12
REF 30061000

SZ-75
REF 30095000

S-16 
REF 30411000

S-15
REF 30060000
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Piezas de mano rectas y contra-ángulos quirúrgicos

Tubo para el medio  
refrigerante, ajustable
para S-9, S-9 L G, S-11, S-11 L G
REF 06879500

Tubo para el medio  
refrigerante, ajustable
para S-10, S-12
REF 06903200

Tubo para el medio  
refrigerante, ajustable para S-15
REF 07226900

coolant tube Zygoma
REF 08030410
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Piezas de mano 
quirúrgicas con sierra

spray externo

sin luz

sagital

oscilante

recíproca

esterilizable

termodesinfectable

Simbología

Las piezas de mano 
con sierra han sido 
especialmente diseñadas 
para la realización de 
osteotomías y para la 
extracción de hueso. 
Incluso después de años 
de uso al máximo de 
revoluciones, el rendimiento 
de corte constante está 
garantizado.
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Piezas de mano quirúrgicas con sierra

3,25:1, con hojas de sierra quirúrgicas 
reciprocas R-15, R-20 y R-30, dos de cada una

3,25:1, con hojas de sierra quirúrgicas 
sagitales S-6 y S-10, dos de cada una

3,4:1, con hojas de sierra quirúrgicas 
oscilantes O-8 y O-15, dos de cada una

S-8 R recíproca
REF 10100801

S-8 S sagital
REF 10100803

S-8 O oscilante
REF 10100802

Tubo para el medio  
refrigerante para S-8 R, S-8 S
REF 04870800

Llave de ajuste
para cambiar las hojas de sierra
REF 04740200

Tubo para el medio  
refrigerante para S-8 O
REF 04871000
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Piezas de mano quirúrgicas con sierra

Recíproca, transversal, dirección del corte  
en ambos sentidos, para pieza de mano con 
sierra S-8 R

Oscilante, dirección del corte de 90° respecto 
al eje, medidor de profundidad indicado en 
la hoja (distancias de 2,5 mm), para pieza de 
mano con sierra S-8 O

Sagital, dirección del corte paralelo al eje, 
medidor de profundidad indicado en la hoja 
(distancias de 2,5 mm), para pieza de mano 
con sierra S-8 S

R-15, longitud aprox. 15 mm
1 pc REF 04726000
5 pcs REF 04800100

R-20, longitud aprox. 20 mm
1 pc REF 04725900
5 pcs REF 04800000

R-30, longitud aprox. 30 mm
1 pc REF 04725700
5 pcs REF 04799900

O-8, ancho aprox. 8 mm
REF 04800500

O-15, ancho aprox. 15 mm
REF 04800400

S-6, ancho aprox. 6 mm
1 pc REF 04726200
5 pcs REF 04800300

S-10, ancho aprox. 10 mm
1 pc REF 04726100
5 pcs REF 04800200
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Piezomed

Piezomed facilita el trabajo 
del cirujano, ya que gracias 
a la innovadora
tecnología Ultrasónica, 
actua con gran precisión 
sobre la sustancia ósea
exclusivamente. El tejido 
blando circundante 
permanece intacto.
Un alivio notable también 
para el paciente:
¡Menos dolor y una 
recuperación más rápida!
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Piezomed consta de:
 › Unidad de control (100 – 130 V / 220 – 240 V)
 › Pedal de control S-N1 / S-NW
 › Pieza de mano con cable de 1,8 m  

y pieza de mano con 3,5 m cable y clips
 › Set de tubos de spray
 › Cable de red
 › Soporte del micromotor
 › Soporte
 › Cambiador de insertos
 › Caja de esterilización
 › Kit de insertos »Bone«

Piezomed

SA-320 con cable de 1,8 m 
con pedal de control S-N1
REF 30078000

SA-320
con cable de 1,8 m con  
pedal de control S-NW, llave SPI
REF 30078005
SA-320
con cable de 1,8 m sin  
pedal de control, llave SPI
REF 30078004
SA-320 motor  
con cable de 1,8 m con  
pedal de control S-NW, llave SPI
REF 30078003

SA-320
con cable de 3,5 m con  
pedal de control S-NW, llave SPI
REF 30078007
SA-320
con cable de 3,5 m sin  
pedal de control, llave SPI
REF 30078006

SA-320 con cable de 3,5 m 
con pedal de control S-N1
REF 30078001

Se
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Piezomed

Pieza de mano
con cable de 1,8 m incl. 5 clips
REF 06985000

Pieza de mano
con cable de 3,5 m incl. 10 clips
REF 07159200

Módulo del LED
REF 06205600

Fusible T1,25AH
REF 06661800

Maletín de transporte
Piezomed SA-320
REF 07945930

Pedal de control con cable S-N1
REF 07004400

Estribo para pedal de  
control SN-1
REF 04653500

Re
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Pedal de control inalámbrico 
S-NW con llave SPI
REF 30264001 

Llave SPI
(Implantmed SI-923, SI-915 (2011), 
Elcomed SA-310, Piezomed SA-320)
REF 07795800 
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Cassette de esterilización 
para piezomed 
REF 07172900
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Juego de tubo/spray 
desechable para micromotor con 
1,8 m cable, 6pcs, 2,2 m
REF 04363600 
Juego de tubo/spray 
desechable para micromotor con 
3,5 m cable, 6 pcs, 3,8 m
REF 04364100

Juego de tubo/spray 
esterilizable para micromotor con  
1,8 m cable, 1 pcs, 2,2 m
REF 04719400

Piezomed
Re
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Piezomed

Caja para insertos
REF 07134900 

Kit de insertos »Bone«
que consta de los insertos:
B1, B2R, B2L, B3, B4, B5
REF 07173100 

Kit de insertos Sinus
»SPECIAL« que consta de los 
insertos: S1, S2, S3, S4, S5
REF 07173200 

Kit de insertos »Paro«
que consta de los insertos:
P1, P2RD, P2LD
REF 07173400 

Kit de insertos »Implant/Crestal P«
que consta de los insertos:
I1, I2P, I3P, I4P, Z25P, Z35P
REF 07997110 

Kit de insertos »Implant/Crestal A«
que consta de los insertos:
I1, I2P, I3P, I4P, Z25P, Z35P
REF 07997090 

Kit de insertos „EX“
que consta de los insertos:
EX1, EX2
REF 07173500 

Kit de insertos »Endo«
que consta de los insertos:
R1D, R2RD, R2LD, R3D, R4RD, R4LD
REF 07173300 
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Piezomed

Inserto de engranaje fino para cortes de sierra 
precisos, con apenas pérdida ósea durante la 
extracción de injertos óseos.

Inserto con engranaje fino para los cortes de 
sierra horizontal, con poca pérdida ósea en zonas 
de difícil acceso. Curvada hacia la izquierda.

Sierras especiales para cortes finos y profundos 
en tiempo récord. También para separar las 
raíces dentales y para las apicectomías.

Sierras especiales para cortes finos y profundos 
en tiempo récord. También para separar las 
raíces dentales y para las apicectomías.

Escoplo afilado para el ranurado
de la cresta maxilar.

Escoplo afilado para la recolección de virutas 
óseas y desprendimiento del colgajo óseo.

Inserto afilado para el modelado y contorneado 
de la superficie ósea, así como la recolección 
de virutas óseas.

Inserto con engranaje fino para los cortes de sierra 
horizontal, con poca pérdida ósea en zonas de 
difícil acceso. Curvada hacia la derecha.

Inserto B1
REF 05530100

Inserto B2L
REF 05544400

Inserto B6
REF 07022500

Inserto B7
REF 07022600

Inserto B4
REF 05543800

Inserto B5
REF 05534500

Inserto B3
REF 05542100

Inserto B2R
REF 06958600
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Piezomed

Inserto diamantado para la preparación de 
un injerto óseo en caso de elevación de seno 
maxilar lateral, así como alargamiento de corona.

Inserto con cantos redondeados para el 
desprendimiento atraumático de la membrana 
de Schneider.

Inserto diamantado ligeramente curvado hacia 
la derecha para la preparación retrógrada del 
canal radicular.

Inserto diamantado ligeramente curvado hacia 
la izquierda para la preparación retrógrada del 
canal radicular.

Inserto diamantado recto para la preparación 
retrógrada del canal radicular.

Inserto para el desprendimiento
traumático de la membrana de
Schneider. Tres bocas de salida
de spray protegen la membrana
mediante una película refrigerada.

Inserto con cantos redondeados
para el desprendimiento atraumático de la 
membrana de Schneider.

Inserto con bola diamantada para la 
preparación de un injerto óseo en caso de 
elevación de seno maxilar lateral, así como 
alargamiento de corona.

Inserto S1
REF 05542900

Inserto S5
REF 05542800

Inserto R2RD
REF 05991000

Inserto R2LD
REF 05999400

Inserto R1D
REF 05975200

Inserto S3
REF 05508200

Inserto S4
REF 05542300

Inserto S2
REF 05534700
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Piezomed

Inserto diamantado angulado para la 
preparación retrógrada del canal radicular.

Inserto diamantado fuertemente curvado hacia 
la izquierda para la preparación retrógrada del 
canal radicular.

Inserto de punta diamantada curvada hacia la 
derecha para el desbridamiento parodontal.
Especialmente adecuado para el alisado 
abierto de raíces.

Inserto para la extracción dental atraumática 
para conservar el hueso alveolar.

Inserto para la extracción dental atraumática 
para conservar el hueso alveolar.

Inserto de punta diamantada curvada hacia la 
izquierda para el desbridamiento parodontal. 
Especialmente adecuado para el alisado 
abierto de raíces.

Para eliminar las concreciones en la región 
subgingival. Ideal para el tratamiento de bolsas 
periodontales profundas.

Inserto diamantado fuertemente curvado hacia 
la derecha para la preparación retrógrada del 
canal radicular.

Inserto R3D
REF 05998800

Inserto R4LD
REF 06004700

Inserto P2RD
REF 06061700

Inserto EX1
REF 06069300

Inserto EX2
REF 06071100

Inserto P2LD
REF 06061800

Inserto P1
REF 06067700

Inserto R4RD
REF 06005000
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Piezomed

Inserto diamantado con marcas de 
profundidad para la preparación piloto 
orientada al eje.

Inserto para la preparación progresiva del 
lecho del implante (de 2 a 3 mm) hasta la 
profundidad deseada. A = Zona anterior

Inserto para la preparación progresiva del 
lecho del implante (de 2 a 3 mm) hasta la 
profundidad deseada. A = Zona anterior

Inserto diamantado para la ampliación del 
orificio piloto (Ø 3,5 mm de diámetro) y para la 
elevación de la membrane de Schneider vía el 
uso del flujo del refrigerante.

Insertos para la preparación del lecho del 
implante (4 mm) hasta la profundidad deseada.
A = Zona anterior

Inserto para la preparación progresiva del 
lecho del implante (de 2 a 3 mm) hasta la 
profundidad deseada. P = Zona posterior

Inserto para la preparación progresiva del 
lecho del implante (de 2 a 3 mm) hasta la 
profundidad deseada. P = Zona posterior

Inserto diamantado para la ampliación del 
orificio piloto (Ø 2,5 mm de diámetro) y para 
la elevación de la membrane de Schneider vía 
el uso del flujo del refrigerante.

Inserto I1
REF 07786800

Inserto I2A
REF 07797800

Inserto I3A
REF 07885600

Inserto Z35P
REF 07980600

Inserto I4A
REF 07889400

Inserto I3P
REF 07887000

Inserto I2P
REF 07788800

Inserto Z25P
REF 07785600
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Piezomed

Insertos para la preparación del lecho del 
implante (4 mm) hasta la profundidad deseada.
P = Zona posterior

Instrument I4P
REF 07889500

Cambiador de insertos
REF 06276700

Varilla para suero
REF 04005900

clips de sujeción 5pcs para Elcomed 
SA-310, Piezomed SA-320, Implantmed 
Plus e Implantmed Classic
REF 06290600
Clips de sujeción 5 pcs 
para Implantmed SI-923 / SI-915
REF 04019000

Soporte del micromotor
REF 06177800

Arco para pedal  
de control
REF 04653500
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Piezomed

Limpiador de toberas
REF 00636901

Caja de esterilización
para Piezomed
REF 07172900

Carro quirúrgico
con 3 cajas de enchufes EU
REF 07962870

 › Sus unidades W&H juntas  
en un mismo espacio

 › Ahorro de espacio
 › Móvil
 › Dimensiones (altura x ancho x profundidad): 

935 x 500 x 450 mm
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Acoplamientos 
Roto Quick

spray interno

sin luz

con luz

con luz LED

esterilizable

Simbología

La conexión de sistema 
Roto Quick es un 
acoplamiento versátil que
puede utilizarse para todas 
las mangueras de turbinas 
estandarizadas.
Funciona, por supuesto, 
con todas las turbinas W&H 
y scalers de aire  
con conexión Roto Quick.
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Roto Quick

Conexión estándar de 6 vías

Conexión Borden de 2(3) vías

Conexión estándar de 4 vías, spray regulable

Conexión estándar de 4 vías

Conexión estándar de 6 vías, spray regulable

RQ-24
REF 10402400

RQ-03
REF 10400300

RQ-14
REF 10401400

RQ-04
REF 10400400

RQ-34
REF 10403400
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Conexión de 2 vías Borden, generador y filtro 
de agua con válvula antirretorno

Conexión estándar de 6 vías, spray regulable

Conexión de 4 vías estándar, generador y filtro 
de agua con válvula antirretorno

RQ-53
REF 10405300

RA-24
REF 10402424

RM-34 LED
REF 10403410

Set de junta tórica
REF 07508900

RQ-54
REF 10405400

RA-25
REF 10402525
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Conexión fija estándar de 6 vías para pieza de 
mano con turbina Synea Fusion TG-97/98 LW

Conexión de 5 vías  
(con luz), barra de vidrio, para pieza de mano 
con turbina Synea Fusion TG-97/98 LW
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Micromotores 
de aire

spray interno

sin luz

con luz (halógeno)

con luz LED

spray externo

sin spray

termodesinfectable

esterilizable

*se puede utilizar con acoplamientos Roto Quick con luz: RQ-24 / RQ-34 - ver a partir de la página 118
** se puede utilizar con acoplamientos Roto Quick: RQ-24 / RQ-34 / RQ-14 / RQ-03 / RQ-04   

- ver a partir de la página 118

Simbología

Conexión Roto Quick, para contra-ángulos y 
piezas de mano con luz, para Acoplamientos 
Roto Quick RQ-34 o RQ-24*

Conexión estándar de 6 vías, luz LED, para 
contra-ángulos y piezas de mano rectas con 
barra de vidrio

Conexión Roto Quick, para contra-ángulos y 
piezas de mano sin luz, para Acoplamientos 
Roto Quick RQ-14, RQ-03 o RQ-04**

Conexión estándar 
fija de 4 vías, para contra-ángulos  
y piezas de mano sin luz

AM-25 LT
REF 10002500

AM-25 L RM
REF 30102000

AM-25 A
REF 10002501

AM-25 A RM
REF 30103000

Conexión fija Borden 2(3) vías,  
para contra-ángulos y piezas  
de mano sin luz

AM-25 A BC
REF 30104000
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Air motors

Conexión estándar fija de 4 vías, para contra-
ángulos y piezas de mano sin luz

Conexión fija Borden 2(3) vías, para contra-
ángulos y piezas de mano sin luz

Conexión Roto Quick para contra-ángulos y 
piezas de mano rectas sin luz, para acoplamientos 
Roto Quick RQ-03, RQ-04 y RQ-14

Conexión fija Borden 2(3) vías, para contra-
ángulos y piezas de mano sin luz

Conexión estándar fija de 4 vías, para contra-
ángulos y piezas de mano sin luz

AM-25 E RM
REF 30105000

AM-25 E BC
REF 30111000

AM-25 RQ
REF 30399000

AM-25 BC
REF 30112000

AM-25 RM
REF 30108000
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Air motors

Conexión estándar fija de 4 vías, para contra-
ángulos y piezas de mano sin luz

Conexión fija estándar de 4 orificios, para 
piezas de mano rectas y contra-ángulo sin luz

Conexión estándar fija de 4 vías, para contra-
ángulos y piezas de mano sin luz

Conexión fija Borden 2(3) vías, para contra-
ángulos y piezas de mano sin luz

Conexión fija Borden 2(3) vías, para contra-
ángulos y piezas de mano sin luz

AM-20 E RM
REF 30107000

AM-20 RQ
REF 30400000

AM-20 RM
REF 30106000

Juntas tóricas para  
micromotores de aire AM-25 L RM, 
AM-25 A RM, AM-25 A BC 
3 pcs
REF 01862300

Anillo LED  
para AM-25 L RM
REF 07389100

AM-20 BC
REF 30113000

AM-20 E BC
REF 30109000
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Air motors

Conexión Roto Quick para contra-ángulos y 
piezas de mano rectas con conexión de pieza 
de mano Midwest para RQ-03 o RQ-04

Conexión Roto Quick para contra-ángulos y 
piezas de mano rectas con conexión de pieza 
de mano Star Dental para RQ-03 o RQ-04

Conexión fija estándar de 4 vías para contra-
ángulos y piezas de mano rectas con conexión 
de pieza de mano Star Dental

Conexión Roto Quick para contra-ángulos y 
piezas de mano rectas con conexión de pieza 
de mano Midwest, 4:1 velocidad decreciente, 
para RQ-03 o RQ-04

Conexión Roto Quick para contra-ángulos 
y piezas de mano rectas con conexión de 
pieza de mano Star Dental, 4:1 velocidad 
decreciente, para RQ-03 o RQ-04

Conexión fija estándar de 4 vías para contra-
ángulos y piezas de mano rectas con conexión 
de pieza de mano Star Dental, 4:1 velocidad 
decreciente

Conexión fija estándar de 4 vías para contra-
ángulos y piezas de mano rectas con conexión 
de pieza de mano Midwest

Conexión fija estándar de 4 vías para contra-
ángulos y piezas de mano rectas con conexión 
de pieza de mano Star Dental, 4:1 velocidad 
decreciente

AM-20 MW RQ
REF 30402000

AM-20 SD RQ
REF 30401000

AM-20 SD RM 
REF 30114001

AM-05 MW RQ
REF 30404000

AM-05 SD RQ
REF 30403000

AM-05 SD RM
REF 30219001

AM-20 MW RM
REF 30115001

AM-05 MW RM 
REF 30220001
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*  Piezas de mano W&H con conexión de pieza de 
mano Midwest WE-56 T MW, WE-57 T MW, HE-43 
T MW (véase la página 25)

**  Piezas de mano W&H con conexión de pieza de 
mano Star Dental WE-56 T SD, WE-57 T SD, HE-
43 T SD (véase la página 25)



126 127

Add-on

Add-on AF-100
REF 90000143

Primea advanced air Add-on

 › Unidad de control AF-100 basic  
60.000 – 320.000 rpm

 › Suministro de tensión 100 – 240 V
 › Manguera de conexión del aire   

Ø 6 mm
 › RQ-24
 › RG-97 L (LED+)
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Bandeja
REF 07944590 

Soporte de pantalla
REF 07712700 

Soporte para  
unidad externa
REF 07842200 
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Set 
integrado 
analógico

Advanced Air RG-97 L 
con pantalla básica
REF 90000141

Set integrado analógico

 › AC-1.0 Advanced Air Controller + AD-1.0 
Analog-digital converter

 › Manguera de alimentación VA-6
 › Manguera de conexión del aire Ø 8 mm
 › 2 conjuntos de conexión (neumática y 

eléctrica)
 › RQ-24
 › RG-97 L
 › Pantalla básica D-2.0 A

Las soluciones de 
accionamiento W&H ya 
están disponibles como 
soluciones incorporables 
para unidades dentales
W&H ofrece bajo el término 
Soluciones incorporables 
una gama de soluciones de 
accionamiento que pueden 
integrarse en las unidades 
dentales.
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Micromotor 
eléctrico
EM-12 L

spray interno

con luz

esterilizable

Simbología

Unidad externa MF-100
REF 90000144

 › Unidad de control MF-100 basic  
2.000 – 40.000 rpm

 › Fuente de alimentación
 › Micromotor eléctrico EM-12 L con torque 

máximo de 3 Ncm
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Bandeja
REF 07944590 

Soporte de pantalla
REF 07712700 

Soporte para  
unidad externa
REF 07842200 

Micromotor eléctrico EM-12 L
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Built-in 
Solutions

Micromotor eléctrico EM-12 L
con pantalla básica
REF 90000139

Micromotor eléctrico EM-12 L  
con pantalla básica
REF 90000245

Dual Micromotor eléctrico EM-12 L  
con pantalla básica
REF 90000224

Micromotor eléctrico EM-12 L
con regulador giratorio
REF 90000138

Built-in Solutions

 › Controlador del motor MC-1.0 E analógico
 › Manguera VE-10
 › Micromotor eléctrico EM-12 L
 › 2 conjuntos de conexión (neumática  

y eléctrica)

 › Controlador del motor MC-1.0 analógico
 › Manguera VE-10
 › Micromotor eléctrico EM-12 L
 › 2 conjuntos de conexión (neumática y 

eléctrica)

 › Controlador del motor MC-2.0 analógico
 › 2x Manguera VE-10
 › 2x Micromotor eléctrico EM-12 L
 › 2 conjuntos de conexión (neumática y 

eléctrica)

 › Controlador del motor MC-1.0 analógico
 › Manguera VE-10
 › Micromotor eléctrico EM-12 L
 › 2 conjuntos de conexión (neumática y 

eléctrica)
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Eliminador de sarro 
Ultrasónico

integrated spray

without light

with light

thermo washer 
disinfectable

sterilizable

Piezo Scaler PB-5 L
W&H (conexión estándar)
REF 90000251
Piezo Scaler  
PB-5 L Q  
Q-Link (conexión rápida)
REF 90000252
Piezo Scaler PB-5 L S
(compatible con Satelec a rosca)
REF 90000294

Piezo scaler PB-3
(con rosca estándar W&H / EMS / 
Mectron)
REF 90000149
Piezo scaler PB-3 S
(con rosca W&H / Satelec / NSK)
REF 90000302

Set integrado analógico

 › Controlador piezoeléctrico analógico PC-1.0
 › Manguera de alimentación VP-5 
 › Pieza de mano PB-5 L con anillo LED quíntuple
 › Kit de conexión eléctrica
 › Regulador giratorio
 › Incl. puntas:
 › PB-5 L: 1x 1U, 1x 2U, 1x 1P
 › PB-5 L Q: 1x 1UQ, 1x 2UQ, 1x 1PQ
 › PB-5 L S: 1x 1US, 1x 2US, 1x 1PS

 › Controlador piezoeléctrico  
analógico PC-1.0

 › Manguera de alimentación
 › Pieza de mano PB-3
 › Manguera de alimentación VP-3
 › Kit de conexión eléctrica
 › Regulador giratorio
 › Incl. puntas 

PB-3: 1x 1U, 1x 1P 
PB-3 S: 1x 1US, 1x 1PS

El intervalo de aplicación depende de las puntas Ultrasónicas utilizadas.
Todas las puntas de scaler con cambiador de puntas con límite de torque.
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Termodesinfectadoras

Teon es una termo lavadora 
desinfectante altamente 
eficiente

ZER (Alemania, Austria, 
Países Bajos, Bélgica,  
Francia, Suiza, Italia, 
Eslovenia, Croacia)
REF 19860010
SER (España, Portugal)
REF 19860020
OER (Hungría)
REF 19860030
NER (Dinamarca, Finlandia, 
Noruega, Suecia)
REF 19860060
GB (Gran Bretaña, Irlanda)
REF 19860110

Teon

Teon, consta de:
Teon está disponible sin su interior, para 
que pueda adaptar el dispositivo según sus 
necesidades. Más información en la lista de 
accesorios.
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Termodesinfectadoras

Teon +, la termolavadora 
desinfectante prémium 
de W&H, garantiza a las 
clínicas más exigentes 
un sistema de limpieza 
automático excelente para 
instrumentos. Teon + ofrece 
trazabilidad completa para 
cumplir con los requisitos 
normativos actuales.

ZER (Alemania, Austria, 
Países Bajos, Bélgica,  
Francia, Suiza, Italia, 
Eslovenia, Croacia)
REF 19870010
NER (Dinamarca, Finlandia, 
Noruega, Suecia)
REF 19870060
GB (Gran Bretaña, Irlanda)
REF 19870110

Teon + 

Teon +, consta de:
Complete el Teon + con el equipo interior que 
realmente necesita. El dispositivo se vende 
vacío, pero puede equiparse a la perfección 
para sus necesidades individuales. Más 
información en la lista de accesorios. 
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Teon/Teon +

Kit de accesorios que incluye el conjunto 
perfecto de equipo básico.
Paquete inicial:
 › A102 Cesta superior
 › E430/1 Inserto 1/3 bandeja de rejilla
 › A151 Cesta inferior/frontal abierto
 › E379 Inserto 1/2 bandeja de rejilla
 › E337/1 Inserto 2/5
 › E523 Inserto 1/2

REF 19721439

Kit de accesorios completado a la 
perfección con equipo adicional y 
especialmente apropiado para las piezas 
de mano. Injector pack:
 › A151 Cesta inferior/frontal abierto
 › E379 Inserto 1/2 bandeja de rejilla
 › E337/1 Inserto 2/5
 › E523 Inserto 1/2
 › A105/1 Cesta superior/unidad de inyector
 › A836 set de dental limpiador de toberas

REF 19721440

Teon/Teon +

A102 Cesta superior
REF 19721400

A151 Cesta inferior/frontal abierto
REF 19721402

XKM 3000L Med Módulo ethernet
REF 19721433

A803 Soporte para
piezas de mano
REF 19721411

Adaptor para puntas
REF 06894700
Adaptor para puntas
REF 06895000

A813 Adaptador
REF 19721413

A814 Adapter
REF 19721430

A801 Adaptador
REF 19721405

XKM RS232 10 Med Módulo seria
REF 19721432

A105/1  
Cesta superior/ unidad de inyector
REF 19721455
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Teon/Teon +

A815 Boquilla
REF 19721414

E476 Adaptador
REF 19721425

ADS2 Adaptador de silicona
REF 19721409

AUF1 Adaptador
REF 19721406

ADS3 Adaptador de silicona
REF 19721410

A800 Filtro central
REF 19721404

A804 Cepillo de limpieza
REF 19721412

E130 Inserto 1/2
para 10 bandejas
REF 19721415

ADS1 Adaptador de silicona
REF 19721408

A836 conjunto de boquillas dentales
REF 19721451

Teon/Teon +

E131/1 Inserto
REF 19721416

E197 Inserto 1/6
bandeja de rejilla
REF 19721418

E337/1 Inserto 2/5
REF 19721420

E379 Inserto 
1/2 bandeja de rejilla
REF 19721422

E473/2 Inserto
REF 19721424

E520 Inserto
REF 19721426

E430/1 Inserto  
1/3 bandeja de rejilla
REF 19721423

E363 Inserto  
1/6 bandeja de rejilla
REF 19721421

E198 Inserto 1/2
REF 19721419

E146 Inserto 1/6
REF 19721417
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Teon/Teon +

E521/2 Inserto
REF 19721427

E523 Inserto 1/2
REF 19721429

DOS K85/1 200-240V 50Hz
REF 19721435
DOS K85/1 200-240V 60Hz
REF 19721443

DOS K85/1 NER
REF 19721442

E339/1 Inserto
REF 19721437

E522/1 Inserto
REF 19721428

Notas
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Kit adaptador  
W&H

Kit adaptador W&H consta de:
 › Adaptor para puntas piezo scaler (3 pcs)
 › Adaptor para puntas scaler de aire (3 pcs)
 › Adaptor intermedio (3 pcs)
 › Mangueras de silicona (10 pcs)

REF 07233500

Adaptor para puntas de
piezo scaler, 3 pcs 
REF 06895000

Adaptor para puntas de
scaler de aire, 3 pcs 
REF 06894700

Mangueras  
de silicona, 10 pcs 
REF 01525000

Adaptor intermedio, 3 pcs 
REF 07149200

Kit adaptador W&H
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Kit de adaptadores 
W&H para lavadoras-
desinfectadoras 
El juego de adaptadores 
W&H se ha desarrollado 
especialmente para el 
reprocesamiento mecánico 
de accesorios y pequeños 
componentes como 
puntas de scaler, tubos 
refrigerantes, mangos en 
Y y clips para spray con 
el correspondiente lumen 
interno.

Es
te

rili
za

ció
n,

 H
ig

ien
e 

& 
m

an
te

ni
m

ien
to



148 149

Assistina Twin con 
conexión rápida de 
W&H

Lubricación sin  
tiempos de espera. 
Con la Assistina Twin, los 
tiempos de espera durante 
el proceso de lubricación 
son ya cosa del pasado. 
Es la primera unidad 
de mantenimiento que 
está equipada con dos 
cámaras de procesamiento 
que pueden utilizarse de 
forma alterna y que en 
consecuencia, permiten 
cargar instrumentos de 
forma ininterrumpida.
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Assistina Twin con conexión rápida de W&H

Assistina Twin MB-302
REF 30310000

Assistina Twin con conexión rápida de W&H 
consta de:
 › REF 02697000 Manguera de conexión del aire 2 m
 › REF 07477500 Adaptador de red
 › REF 07484000 Twin Care Set

Ventana corrediza
REF 07477200

Cubierta del compartimento del cartucho
REF 07479500

Adaptador HPI 
REF 06422600

Quick RM 
REF 06395100

Adaptador de red
REF 07477500

Cubierta del compartimento del filtro
REF 07479300

Manguera de conexión del aire 2 m
REF 02697000
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Assistina Twin con conexión rápida de W&H

Twin Care Set, consta de:
 › W&H Activefluid, MC-302
 › W&H Service Oil F1, MD-302
 › Filtro HEPA

Twin Care Set
REF 07484000
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Assistina  
301 plus

Unidad de mantenimiento 
para limpieza interior 
automática y lubricación 
de piezas de mano y 
contra-ángulos, turbinas, 
micromotores de aire, 
scalers de aire, así como 
piezas de mano y contra-
ángulos quirúrgicos de 
W&H.



154 155

Assistina 301 plus

Assistina 301 plus
con adaptador básico REF 02685000
REF 00030140

Set Assistina consta de:
 ›  REF 00030140 Assistina 301 plus
 › REF 02680500 set de mantenimiento
 › REF 02685000 adaptador básico

REF 00030125

Service Oil F1 W&H
MD-500 (botella, 500 ml)
REF 02675910

Tela para la eliminación de residuos 
para Assistina 301 plus
20 pcs
REF 02694500

Paquete de filtraje
para Assistina 301 plus
REF 02670500

Set de mantenimiento,
consta de:
 › MD-500 Aceite de servicio F1 W&H
 › MC-1000 líquido de limpieza W&H

REF 02680500
Junta tórica, adaptador RM/ISO
REF 02695700

Líquido de limpieza W&H
MC-1000 (1000 ml)
REF 02680200
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Assistina

Cajón de eliminación
REF 06692500

Manguera de conexión del aire 
2 m
REF 02697000

Filtro de aire
REF 02675200

Tapa Assistina 3x3
REF 06691900 
Tapa Assistina 3x2
REF 06947500

W&H Activefluid, MC-1100
1 cartucho
REF 06691600 
W&H Activefluid, MC-1100
caja de cartón (6 cartuchos)
REF 06872300 

Aceite de servicio F1 de W&H, 
MD-200, 1 cartucho
REF 06691500 
Aceite de servicio F1 de W&H, 
MD-200, 1 caja de cartón (4 
cartuchos)
REF 06872200 

Anillo de limpieza exterior
para Assistina 3x3
REF 06692700

Tubo flexible de conexión neumática 2 m
REF 06700100
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Adaptadores Assistina

Para todos los productos W&H  
con sistema Roto Quick
REF 02690400

Para Sirona T1, T2, T3
REF 02692000

Para Sirona T1 Classic
REF 02691000

Adaptador Borden 2(3)  
vías para turbinas con conexión fija
REF 02083500*

Adaptador Assistina Borden  
para turbinas
REF 07014500

Para sistema de sujeción FG (W&H, Sirona) 
para contra-ángulos y pieza de manos
REF 02693000* 

Para contra-ángulos KAVO
con cabezales extraíbles
REF 02679000

Adaptador para
el contra-ángulo Entran
REF 05204600

Para turbinas
con conexión Multiflex®
REF 04713200
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Adaptadores Assistina

Adaptador RM/ISO
REF 06257600

Adaptador Quick ISO
REF 06422600

Adaptador Quick RM
REF 06395100

Adaptador básico incluído en el paquete base de 
accesorios Assistina, para turbinas o adaptadores 
con conexión fija de 4 vías (con o sin luz)

Adaptador básico
REF 02685000

Para los acoplamientos KaVO
Multiflex® 465 RN y Bien Air Unifix-Traplite 
104.23.05. se puede utilizar el adaptador 
básico REF 02685000.
Para otros productos, por favor,
consulte con su fabricante.
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Service  
Oil F1

Service Oil F1 de W&H 
es un aceite especial 
completamente sintético 
y de alta pureza, que fue 
desarrollado especialmente 
para el mantenimiento de
turbinas, piezas de 
mano y contra-ángulos, 
instrumentos de cirugía, 
scalers y micromotores de 
aire de W&H.
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Service Oil F1

Botella de aceite, caja de 6 botellas

MD-400 (400 ml, 6 pcs)
REF 10940021

Para contra-ángulos  
y piezas de mano
REF 02038200

Para turbinas y micromotores  
de aire con conexión fija
REF 02036100

Para productos  
con conexión Multiflex®
REF 04396100

Para turbinas, micromotores  
y scalers de aire W&H  
con conexión Roto Quick
REF 02229200

Bo
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Service Oil F1

Para turbinas Alegra
con conexión Sirona®
REF 05908000

Para turbinas Alegra
con conexión Bien Air Unifix®
REF 05772000

Para turbinas Alegra
con conexión NSK QD-J®
REF 05907800

Para turbinas Alegra
con conexión NSK Mach®
REF 05773300

Las boquillas se deben guardar y usar para  
las botellas de aceite que se sigan comprando.
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Esterilizadores a 
vapor de agua

Lisa, consta de:
 › Porta bandeja giratorio
 › 5 bandejas de aluminio
 › Manguera de vaciado
 › Soporte de bandeja
 › Lápiz de memoria USB de 8 GB
 › Herramienta de apertura de puerta
 › Test de fábrica

Lisa 17
REF 19931180

Lisa 22
REF 19932180

Lisa

Esterilizadores a vapor de 
agua de W&H Lisa tipo B, 
para la esterilización segura 
de productos sólidos, 
huecos y porosos conforme 
a la norma EN 13060.
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Esterilizadores a 
vapor de agua

Lara

Esterilizadores a vapor de 
agua de W&H Lara tipo B, 
para la esterilización segura 
de productos sólidos, 
huecos y porosos conforme 
a la norma EN 13060.

Lara, consta de:
 › Porta bandeja giratorio
 › 3 bandejas de aluminio
 › Manguera de vaciado
 › Soporte de bandeja
 › Lápiz de memoria USB 

de 8 GB
 › Herramienta de apertura 

de puerta
 › Test de fábrica

Lara 17
REF 19941120
Activation Code
»Performance«
REF 19730001
Activation Code
»Traceability«
REF 19730003

Lara 22
REF 19942120
Activation Code
»Fast Cycle«
REF 19730002
Activation Code
»All in One«
REF 19730004
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Esterilizadores a 
vapor de agua

Lina, consta de:
 › Porta bandeja giratorio
 › 3 bandejas de aluminio
 › Embudo
 › Manguera de vaciado
 › Soporte de bandeja
 › Test de fábrica

Código de activación "S naked"  
REF 19730005
Código de activación "Remote data 
storage" REF 19730008
Código de activación "Traceability"  
REF 19730011
Código de activación "All in one" 
REF 19730013

Lina 17 50HZ
REF 19951130
Lina 17 60HZ
REF 19951230
Lina 22 50HZ
REF 19952130
Lina 22 60HZ
REF 19952230
Lina 22 50/60 HZ 110V
REF 19952330
Lina 22 50/60 HZ AWF 110V
REF 19952331

con carga automática de agua  
y opción USB:
Lina 17 50HZ AWF
REF 19951131
Lina 17 60HZ AWF
REF 19951231
Lina 22 50HZ AWF
REF 19952131
Lina 22 50HZ AWF
REF 19952231

Lina

Esterilizadores a vapor de 
agua de W&H Lina tipo B, 
para la esterilización segura  
de productos sólidos, 
huecos y porosos conforme 
a la norma EN 13060.

Es
te

rili
za

ció
n,

 H
ig

ien
e 

& 
m

an
te

ni
m

ien
to



168 169

Esterilizadores a 
vapor de agua

Lyla, consta de:
 › Armazón reversible
 › 3 bandejas de aluminio
 › Manguera de desagüe
 › Portabandejas
 › Memoria USB de 8 GB
 › Herramienta de apertura de puerta
 › Prueba en fábrica

Código de activación  
“B cycle” 
REF 19730009
Código de activación  
“Remote data storage”
REF 19730010
Código de activación
“Traceability”
REF 19730012
Código de activación
“All in one”
REF 19730014

Lyla 17 50 HZ  
REF 19951150
Lyla 17 60 HZ 
REF 19951250
Lyla 22 50 HZ  
REF 19952150
Lyla 22 60 HZ 
REF 19952250
Lyla 22 50/60 HZ 110V
REF 19952350

Con llenado automático de agua, USB 
opcional y conductivímetro
Lyla 17 50 HZ AWF
REF 19951154
Lyla 22 50 HZ AWF 
REF 19952154

Lyla

Esterilizador de vapor 
W&H Lyla tipo S, diseñado, 
certificado y validado en 
conformidad con la norma 
EN13060.
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Esterilizadores a 
vapor de agua

Lexa, consta de:
 › Armazón reversible
 › 4 bandejas de aluminio
 › Manguera de desagüe
 › Portabandejas
 › Memoria USB de 8 GB
 › Herramienta de apertura de puerta
 › Prueba en fábrica

Lexa 100-125V  
REF 19943401
Lexa 200-240V 
REF 19943101

Lexa

Esterilizador de vapor W&H 
Lexa para la esterilización 
segura de cargas sólidas, 
huecas y porosas en 
conformidad con ST55.
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Esterilizadores W&H

Impresora de etiquetas LisaSafe
REF 19721100

Nueva impresora de  
etiquetas LisaSafe 
REF 19721109

Se necesita el 
kit de conexión 
junto con la 
impresora 
de etiquetas 
LisaSafe.

Lector de códigos de barras
REF 19721132

Kit consumible etiquetas LisaSafe 
2 rollos de 2.100 etiquetas y
2 cintas de impresión de cera/resina
REF A810500X

Cable de conexión USB + 1 rollo  
de 2.100 etiquetas + 1 cinta de cera/resina+ 
instrucciones de activación del código

Kit de conexión LisaSafe
REF 19721123
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Esterilizadores W&H

Rollo de papel térmico para Sprint
REF A810504X

Rollo de papel, 57 mm para Print
REF A700140X

Impresora térmica con cable 

Sprint
REF 19721108

Adaptador para Sprint 
REF A801503X

SealVal2
REF 19722103

Seal2 
unidad selladora para bolsas,
con soporte porta rollos doble,
realiza sellados de 12 mm de ancho
REF 19722101
Versión de 110 voltios
REF 19722102

Seal Check
REF T802100X
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Esterilizadores W&H
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Cartucho para imprimir
REF A700103X

Cable Ethernet (LAN) 3 m
REF A801500X

Kit de USB para Lina y Lyla con 
puerto USB trasero
REF X051405X

Esterilizadores W&H
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Multidem C27
suministro de gran cantidad de agua
para varios esterilizadores
REF 19723112

Multidem XL
suministro de gran cantidad de agua
para varios termodesinfectadoras
REF 19721441

Nuevo Osmo
Gran cantidad de agua para suministrar a 
varios esterilizadores simultáneamente
REF 19721134

Kit de mantenimiento con cartuchos 
de filtro para el nuevo Osmo
Filtros de resina y carbón
REF A813030X

Kit de  
mantenimiento completo para el nuevo Osmo
Membrana osmótica, filtros de resina y carbón
REF A813053X

Kit de sensores de  
calidad del agua para Lina y Lyla
REF X051513X

Cartucho para Mulitdem C27
REF A812016X
Multidem XL resin cartridge
REF 19721445

Cartucho de resina para Dem 10 y 32
2 juegos de 2 uds. o 2 recambios
REF A812100X

Kit AWF para posibilitar el llenado 
automático de los esterilizadores Lina y Lyla
REF X051500X Kit mediano de cartuchos para Osmo

REF A813019X
Kit completo de cartuchos para Osmo
REF A813010X
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Kit de Wi-Fi remoto (USB dongle) 
REF 19721136
Kit de Wi-Fi remoto (USB dongle) 
para el mercado norteamericano
REF 19721137
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W&H Sterilizers

Kit de pistola pulverizadora
REF A812018X

Descalcificador  
para Dist 500g
REF H802010X

Dist
destilador de agua para destilación de agua 
corriente, capacidad 4 litros
REF 19723101

Prim
dispositivo para medir la
calidad del agua
(pureza y conductividad)
REF A800502X

Tanque de agua para Dist
REF A811019X

Manguera de vaciado
con acoplamiento rápido
REF S230900X

Filtro de carbón a 
ctivo para Dist
12 pcs
REF H802011X
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W&H Sterilizers

Porta bandeja giratorio para 3 cassetes 
anchos

Para esterilizadores de 17 litros
REF F523020X

Para esterilizadores de 22 litros
REF F523021X

Porta bandeja giratorio para 2 cassetes

Para esterilizadores de 17 litros
REF F523016X

Para esterilizadores de 22 litros
REF F523017X

Porta bandeja giratorio para 4 cassetes

Para esterilizadores de 17 litros
REF F523012X

Para esterilizadores de 22 litros
REF F523015X
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Armazón reversible para 5 bandejas 
estándar o 3 casetes estándar

Para esterilizadores de 17 litros
REF F523031X

Para esterilizadores de 22 litros
REF F523032X

Porta bandeja  
giratorio para 6 porta  
bandejas o 3 cassetes 

Para esterilizadores de 17 litros
REF F523033X
Para esterilizadores de 22 litros
REF F523034X

Porta bandeja giratorio
para 3 porta bandejas anchos y
2 porta bandejas o 3 cassetes 

Para esterilizadores de 22 litros
REF F523035X

Es
te

rili
za

ció
n,

 H
ig

ien
e 

& 
m

an
te

ni
m

ien
to

Es
te

rili
za

ció
n,

 H
ig

ien
e 

& 
m

an
te

ni
m

ien
to



178 179

Esterilizadores W&H

Pinza para bandejas
REF F523001X

Armazón para 4 bandejas grandes 
(F523211X) o 4 casetes
para Lexa
REF F523030X

Armazón para 3 bandejas grandes 
(F523211X) o 4 casetes
para Lexa
REF F523036X
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Bandeja estándar para 
esterilizadores de 17 litros
REF F523204X

Bandeja estándar para 
esterilizadores de 22 litros
REF F523205X

Bandeja grande para  
Lisa, Lara, Lina, Lyla y Lexa  
sólo con los números de referencia de 
armazón F523030X, F523035X, F523036X
REF F523211X

Esterilizadores W&H
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Paquete de test  
Bowie & Dick
20 tests (Browne)
REF T800002X

Junta de la puerta
para Lisa MB
REF F460503X
para Lexa
F460535X

Junta de la puerta
REF F460504X

Filtro de polvo para Lina Pro y 
Lisa hasta 2015
REF F364502X

Filtro de polvo para Lisa 2019, 
Lara, Lina 2020 y Lyla
REF F364511X

Filtro bacteriológico 
REF W322400X

Kit de material de consumo de 400-800 
ciclos para Lina Pro y Lisa hasta 2015 
REF X050326X
 
para Lisa 2019, Lara, Lina 2020 y Lyla 
REF X050328X

Paquete de  
test Helix
1 test y 250 tiras de ensayo
REF T800205X
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Perfecta  
300 / 600 / 900

Materiales diversos, 
exigencias elevadas, 
requisitos previos en 
constante cambio, éste es 
el pan de cada día de los 
técnicos dentales.
Con Perfecta tendrá a 
mano un dispositivo de 
laboratorio potente y de 
aplicación variable. Con él 
podrá hacer realidad, sin 
ningún esfuerzo, tanto sus 
expectativas como las de 
sus clientes.
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Perfecta

Equipo completo con unidad de control (230 V o 115 V), cable de red, pieza de mano con motor, 
soporte para pieza de mano y elemento de mando (opcional en la unidad de control de pie)
para unidades de control de sobremesa y rodilla

Unidad de control de obremesa
LA-323 T (230 V) 
REF 14933000
LA-315 T (115 V) 
REF 14933001

Unidad de control de rodilla
LA-323 K (230 V)
REF 14933100
LA-315 K (115 V)
REF 14933101

Unidad de control de pie
LA-323 F (230 V)
REF 14933200
LA-315 F (115 V)
REF 14933201
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Perfecta

Equipo completo con unidad de control (230 V o 115 V), cable de red, motor électrico LA-3E con 
acoplamiento ISO, soporte para pieza de mano y elemento de mando (opcional en la unidad de control 
de pie) para unidades de control de sobremesa y rodilla

Unidad de control de sobremesa
LA-623 T (230 V) 
REF 14936000
LA-615 T (115 V)
REF 14936001

Unidad de control de rodilla
LA-623 K (230 V)
REF 14936100
LA-615 K (115 V)
REF 14936101

Unidad de control de pie
LA-623 F (230 V)
REF 14936200
LA-615 F (115 V)
REF 14936201

Elemento de mando
LA-3 D para Perfecta 300
REF 05127000

Elemento de mando
LA-6 D para Perfecta 600
REF 05243200

Pieza de mano con motor sin cable
LA-66
REF 05201200

Motor »E-type« sin cable
LA-3 E (sólo para Perfecta 300)
REF 05138800

Cable del motor de 1,8 m
para Perfecta 300
REF 05114900

Cable del motor de 1,8 m
para Perfecta 600
REF 05116500
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Perfecta

Equipo completo con unidad de control (230 V o 115 V), controles de funcionamiento, cable de red, 
pieza de mano de alta velocidad, soporte para pieza de mano, manguera para suministro de aire, 
manguera para suministro de refrigerante (sólo para tipos con suministro externo de refrigerante).

Con suministro interno  
de refrigerante:

Unidad de control de sobremesa 
LA-923 TT (230 V) 
REF 14939300
LA-915 TT (115 V)
REF 14939301

Unidad de control de rodilla
LA-923 KT (230 V)
REF 14939400
LA-915 KT (115 V)
REF 14939401

Con suministro externo  
de refrigerante:

Unidad de control de sobremesa
LA-923 T (230 V) 
REF 14939000
LA-915 T (115 V)
REF 14939001

Unidad de control de rodilla
LA-923 K (230 V)
REF 14939100
LA-915 K (115 V)
REF 14939101
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Elemento de mando LA-9 D
REF 05243400

Adaptador para  
fresadoras para fijar la pieza de mano 
multiplicadora LA-9 en fresadoras con un 
diámetro de 16 o de 18 mm LA-9
REF 05243400
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Pieza de mano con motor sin 
cable LA-66
REF 05201200

Pieza de mano multiplicadora sin 
cable LA-9
REF 05015900

Cable del motor de 1,8 m para  
pieza de mano con motor LA-66
REF 05116500

Pedal L-NV
REF 05038100

Soporte  
para elemento de mando
REF 05138000

1:1, pieza de mano técnica un trabajo técnico 
sencillo, libre de mantenimiento, sistema 
desujeción por giro, sólo para fresas de pieza 
de mano
 
945
REF 14124500

Soporte para la pieza de mano
REF 03211500

Cable del motor de 1,8 m para  
pieza de mano multiplicadora LA-9
REF 05117800
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Osstell

Osstell® ayuda a determinar 
objetivamente y de forma 
no invasiva la estabilidad de 
los implantes para tratar o 
atender a los pacientes con 
factores de riesgo, evitar 
tiempos de tratamiento 
innecesariamente largos 
y lograr resultados más 
predecibles.
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Osstell Osstell

Osstell Beacon ayuda a determinar 
objetivamente y de forma no invasiva la 
estabilidad del implante.

Osstell Beacon
REF 103000

Se recomienda tener más de una sonda para 
utilizar los instrumentos Osstell de la manera 
más eficaz posible, ya que ello facilita la 
autoclave entre los pacientes. La longitud, 
cable incluido, es de 150 cm.

Sonda Osstell ISQ
REF 100501

Fuente de alimentación con un adaptador para 
toma de corriente AC/DC. El uso de cualquier 
otra fuente de alimentación podría dañar el 
instrumento.

Power Supply IDx
REF 100613

Osstell IDx ayuda a determinar objetivamente 
la estabilidad del implante, sin poner en peligro 
el proceso de cicatrización.

Osstell IDx
REF 101000

Osstell IDx Pro combina lo mejor de Osstell 
Beacon y de Osstell IDx: una sonda ISQ 
inalámbrica, inteligente y muy intuitiva, así 
como una interfaz de usuario integral para la 
visualización de la estabilidad del implante, 
junto con almacenamiento de los datos del 
paciente y conectividad completa.

Osstell IDx Pro
REF 101000 + 103000

El SmartPeg Mount autoclavable se utiliza para 
poner y conectar el SmartPeg en el implante 
o en el pilar. Los SmartPeg mounts vienen en 
cajas de 5 uds.

SmartPeg Mount (5 uds.)
REF 100345

TestPeg puede utilizarse para 
realizar mediciones y probar 
un instrumento Osstell. 
Observación: el dispositivo 
no sirve para calibrar, sino 
que sólo es una guía para 
comprobar la función de 
medición de los instrumentos.

Osstell TestPeg
REF 100381

SmartPeg™ se acopla al implante y se utiliza 
junto con los instrumentos de medición 
Osstell IDx, Osstell Beacon u Osstell ISQ. Los 
SmartPegs se usan en un único paciente, ya 
que su reutilización puede dar lugar a lecturas 
inexactas o a daños en el implante.

SmartPeg/Box (5 uds.)
REF 100XXX 
(Véase la lista de referencias SmartPeg)

La llave electrónica Osstell Key se usa 
en combinación con el programa Osstell 
Gateway, instalado en un PC/portátil, para 
transferir las mediciones de Osstell Beacon a 
la cuenta del usuario en OsstellConnect.

Llave electrónica Osstell Key
REF 100710

Debe utilizarse este cable USB 
para cargar Osstell Beacon.

Beacon USB Cable, C
REF 100709
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Notas Notas
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